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SPECTABILI, PRVDENTISSIMO,
A C Cl ARISS IMO

DN. JOANNI
INCLYT^ FRANCO-'
FVRTENSIVM REIPVBLIC^

S £ N A TÖ R I 5

Domino & Patrono meo
obfejvando.

Pectabilis, Prudentif-
fime, ac Clariffime Patrone
obfervande.Alexandrurn Phi-
lipp!, qui jure Magnus appella-

ur , vido ad Arbela atquc debellato
)ario, immcnfi precij & rariartificij ar-
am in pra^da regia adepcam, vnius Ho-
nen cuftodias deputaffe eamaccepimus,
umpleriqueprocerum Macedonumali-
K fcntirent. Magnurn Magni Regisjudi-



DE DIC ATIO.
dum , qui cam prasclaro hofpiti , & qui in-

exhauftus (apienriac Oceanus habebatur,

tarn nobile hofpitium defignator omnium
optimus adjudieavent. Ego , vti oftoginta

ilia EmbJemata Chriftiana inmultiscum

Homerico Carmine non contulcrim , ica

verx piecatis ac fan&imonise nomine, finc

qua fapere defipere eft,cujvis profano car-

raini ac fictieni gencilium prartulerim.De-

pofiturus. igitur ea, velut Anathcmation

alsquod , in condigno ac facro loco, Hu-

manitatistux Aram, fcrinium virtutibus

exornariffimum, mihiclcgi,cuius ea cu-

ftodi£ crederem atque patrocinio. Caufae

vtmulcxfunc,ica.haecpotiflima,quodpic-

tatis & facrarum rerum cura, in quibus ilia

oecupantur , omnium ceftimonio mirinee

afficeris.

Deinde quod in huiufmodi materias

genere , in quibus exercendo ingenio &
perfpicaciae mentis exerendae locus efl

(funt aucem huiufmodi omnia hierogra-

phica) aeumen tuum non femel,fimulquc

auantouere ijs deleäeris , oftedifti, Acce
'
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D E D I C A T I O.

dit, quod Ampliffimus Senatus, cuiustu

membrum Sc ornamentum non ignobile

exiftis>tibi praeter illa, qua? vniverfo ordini

veftro communia funt , fmgulares quof-

damhonorescommifit,quibusitafunge-.

ris , vt tota Refpublica adminiftratione

tamrite ha&enus pera&aplenarieacqui-

efca t. Cui igitur viro tanta ac talia credica

funt, curnonmeaquoquere&ifTimecre-

dam? Iamdequatuorlinguis,quibusEm-

blemata noftra loquuntur, quid dicam?

quarum tu partim longinquis peregrina-

tionibus vfum cum ipfa rerum magiftra

experientia ita combibifti , vt ijs non tan-

tumterse ac politevtaris, fed&magnam y

deleftationis litterat* parteminilliscol-

loces. Hiscumvelut locupleschoragium

accedat incredibilis illatua humanitaste

affabilitas, qua in illo fortunarum fplcn-

dore te ad eos demittis, qui ailoquio bene-

ficijfquetuisfruifcicupiunt,magnamcon-

cepi(pem,fore, urvultu nonadverfohoc

qnakcunque munufculum accipias,tibi-

que f vir AmpüfFime) perfuadcas, bene-

,-L % volen-



DhDICATIO.
volcntiam tuam propenlionemque animi
erga me verum vnicumque efTe fcopum,
ad quem CoÜ!neo,qua , vc magis magifque
dignus judicer, equidem quicquid eft in

nie viriumacingenij, cum'ftiidio impen-
dam. Vale. Francofurti i. die Martij

AiinO CIDI3C xxx.

\mAmfätudim'Dignitati^ tu&

i^dddictijßmm

L. Je nn is

©cm
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I O HA N N 1 edjttnnfc : ©tf Sto**/

1

feinem tafonbo« ®t%wn$m

©otina».

afltißig« fttrt vnfc ^ocfcg«!«'«*

ttacfc<rofcwr#<uipffcf5lad>t *9 Arbciam*

w Uwt §ttoi#i$m &tuul<m »ffff
fcfcon ütinD MflKc*ai ©djwfo otw ßaflicm

»on ©olD wit» fco alto dwl(tei€W«u>twn«tt

ftanba6r«cftf/§at<raDdiilx§HomeriCar-

mina ttürbig gtac^tti/ wiiMrlufc txmn« *«

fefialtai. SÖnfcjwar tjat ftd? gcter« troll««/

«tum folgen @aft/ t>«Np «fl« wr(tan&j3<n

&mWn&W®tt% I wiDw«rWo»fft«
'

. £ 4 Ocea-



Dedication.

ttnlrptgetmno bequeme #erfcer$ ju gellen.
£>bnm wol büfc %d$i& ©eiftliefce Emble-
mata #cr»n Do&oris Crameri, fampt fcetl

fc«t)3ffflg«n <#erfeti »nt» Keimen mit t>en Car-
minibus Homeri m wrfcfeteoeitem R-efped
U$ ticfttn/QlclHticf) ooc!>/o<jfj ßc a*gen Dernw
rett ©oKfcligfw wto egrifWtyngBciigcif/
fo Darinnenwrborgen/jenem #ei>Dnifei}en ©e*
fidjj feines SSege naefoufeflen: fonDern t*l*
mefcr»erließen fepen- Sarumböann &M.
#.2}

CB. ict} o§ne fcriter 55eDener*en ern>efj(et/

frei;Derofe(&qi / ate etoem »on @o« mit»Wen
StugetsDen cnD ©afcen aetfaiem Depofita-
rio, fofefje alfotmnD DergeftolmjljmDertea.en/

ta$ idj wrjjoffe/ iefc fdffe Dem SBereffem felfcf?/

fo «joI als Dem Inventori, $<>iwe ßrljr nicljf

andjttn / »nD foldjee aup D'iefem SÖrfaeljen.

rer Srombidt »nD &\>tfetforefjt/audj 93&tm*
gern öliger etfjriffr/ gnusfam frfawttf.

%um anDern I wie ^BeigfteJjwutD <6innreieJ&/

Diefel&e in Dergleichen S9?aferien/ fo o§nefon*
fcerDaree Ingenium wnD ftatfjDentfen nitfjf

erariln*



Dedication.

«•gröntWftwben mosmlfnwuntwaud? bt'efc

Emblemata ßtyfrml ) jhrm fcfcarpffcn S&r#
fano $ti excrciren pff^cn / ( 3« Znfthuna
b#n e<£.#.S3m fbiwra<&iii<2<mpftr
fcct; öisfo- (Siatt atwwranxe /-twn«i fw 6t'fj(jm>

wft fonöttm Diu^m »orgcjlanDm / »11D nod^x)
i{? <6t«»n<ffi3 cffmbar. g)ritm$imil tue U\p
gef%fe Carmina tu tonentw (Spraeljen »er*

f«ff«/fotwl<$ttig.g.jr).c8.qB. fdtytengfe
öb( »nD erfahren / «fe Die fblelje burclj wrriefttt;

tt anfe§en(icße Keifen tu SBifltnfd&afft &*
fcraeljf / wi&jtcljnoejjfaji fagftcijmtf fonberm
Auf* barinnen juubenvjficgen. &$fi$cn/tiwt(it

<£.£.#. 's»,m ro»(£§r v>nb®uct>onbem
lieben ©oh fo reicljlie^ gefegnet fei;n / fcräep

boefj ein« fo(e(je $mtnW$ftif gegen rnännU
glicfj (eueren faffen / bafau berojviben icf> bte je

»njroeijfelie&e Hoffnung gefefcopfft / ftt nw*
b<n bn; mein gering <prxfenfj§r<> gropgunffrg

®efieton/»nb$umtof?enrecommendin:fei)n

(äffen / Aticfc aufJVr ^nxiffef fe$€ti / b<?£(£\£.

^)-99.^B. großgünjiiger Favor v>nb geneig*
terTBtüegegen mir/bafern id?ben memire,
toreinigere? ft/ torftn iefe für t>ä|mal jiele/;



Dedication,

3»* ine«WWw*««fiRKS

m'«*ffem K^to*- ®^" Srantffu« «»

$Japtt/ i,Martij.Anno 1630.

©fcwffeiWN*

L, Jennis,

AI



AL MOLTO MAGNIFICO
Signore

ILSIGNOR GIOVANNI
€5d?stnnD:

SENATOR PRFD ENT IS S IM O
delU Republica di Francofort e,mio Fadron

oßervandißimo.

Agnifico Signore, Padron o-

fervandifsimo. Aleflandro Ma-
gno dopo che ebbe vinto e fog-

giogatopreiTo alla citta d' Ar-

bela il Re Dario 3 egli tra le alcre cofe della

preda reale ottenne vna cafletta maravig-

liofamence bella e d' ineftimabil Valuta,

laquale , benche alla maggior parte de*

Grandi di Macedonia e' paieya ben' al tra-

mente , non voleva che per akro adopera-

tafofle, fenon per la cuftodiadel poema
di quel divino e gran Poeta Omero.
Giudizio veramente degno d'vn tanto

M



DEDICATIONE.
Rc e Signore, ilquale, come alloggiator

cligniffimo feppe molto bene atfribuir a (?

gran perfonaggio , e che da tutto' 1mondo
craftimatovn'teforo inefaufto dipruden-

za, il fuo degno e convenevol albergo*

Adunque fi come d' vn canro nonpenfo
chequeft'ottantalmprefefacrein piuco-

fes
5

abbin äparagonarco' verfid' Omero,
cofi dair altro interamente mi perfuado,

maggicrmente confiderando la vera pic-

ea e divozion Criftiana , fenza laquale

ognifapereepazzia, che elTepoflanefler

antepofto äqual fi voglia anche poema e

invenzion de' gencili.

Poiche dunque Magnifico Signore egli

evnacertavfanza>nonir>enobellachelo-

devole3che fi cerchin de' Patroni , a' quali

come protettori quelle e fimil cofe fide-

dichinö, tramolt'akri degniemeritevol

Soggetci m' e oecorfo VS.Molto Magnifi-

ca, allaquale iohö voluto confecrar que'

prefent Emblcmi, eciöperinfininrifpec-

ti>raäperqueftrparticolarmente. Primi-

cramenteperchefapeva che Lei nellave-

raoie-



DEDICATIONE.
ra pietä e alcri cofi facti efercizi fanti, prin-

cipalmente nejle Imprefe , fingolarmerr

te (I dilettafTe. Secondamente ogn' vno fa

con che fingolar prudenza e deftrezza

d'animo VS. MoltoMagnificaabbia data

piii volte fegno, quanto Ella s'intendadi

grand' affari, e che diletto ne pigli delle

cofe dove ha luogo ta forza e lo'ngegno"

humano, di che numero anche fono tutti

Jeroglifici,liqualifenzavnacertafagacita

di euere dificilmete poflon efler penetra-

te.A quellopoi fr'aggtyigne, chelaSigno-

riadiqueftacitta,dellaquale VS. Molto
Magmfica e digniilimo membro e orna-

mento veramente fingolare , Le abbia

comeflb vfizi grandt e carichi particolari,

iqualiLeiamminiftracon talriputazione,

chedjqueftotuttalarepublicanefta mol-
to contento. Toccando ancora le quattro
lingue nellequali que'noftn Emblemi fo-

no cöpofti,egli e certiflimo,che VS. Mol-
to Magnifica per lafualunga ifperienza e

molte peregrinazioni , qaelle aon fola-

mence beniffimo intenda, mä che di piii

oen'



DEDICATIONE,
ögti anche giorno in quefte iodevol-

mente efercitandofi, maravigliofamente
fe ne dilctti. In olrre ä tutto queftoyconfi-

derädo per flne la fua incredibil humaniti
equelgarbatotrattareche vfa VS. Molco
MagnificaverfoognVno, maggiormenre
in quel fublime grado di forcuna e honori

nelquale Ella fl vede pofto , anch* io ä

quellaconfidandomi, daciö n?hövoluto
pigliar occafione, d* ofFerirle quel dono
prefente, fupplicandoa con maggior af-

fettochepoflo, di volerlo accetrar d* vn
tal cuore ii come io lo mandö,il che, come
fpero,VS. Molto Magnifica tanto piü ne
farä> quantoEllaeficura, cheperquefto

io alrro non cerchi, che farle ceftimonian-

za della mia ofervanza verfo di Lei, e i

grandiflimifuoi meriti, non defiderando

ttiai, cofi'nell.occorrenza prefente come
intuttequellad'avenire, altra cofa, che

la. comoditä, douunque la potrö fervire

conforme al fuo merito e Pobbligo mio,e

moftrarle che piü in eftetto che'nparole

io le fia humiliffimo feruicore. E con tal &*

nehu*



dedicatione;-
ne humiliffimamente baciandole le mant,
da Bio N,S. le prego ogni colmo di feliei-

cä. Di Francoforteal di
v primo di Mario

itfjo.

D.F.S. *

Motto Magnißca,

humilijßmoßrukon

L* Gennisiq,

K^V



AV SAGE ET PRFDENT

SIE-V-R JEAN
ec^mnb/

SENATEVR DE LA REPVBLI-

que de Francfort, montres-honore

Seigneur & grand

Patron.

Monfieur

Lexandrele Grand apres avoi.

vaincu aupresdelavilled' Ar

beialcRoyDarius.cnttcau

» eres chofes du burifl royal qu* i

ttt'contnire.itnevouluftneantrnojr



Dedieatioria

qu 3

ilferviroitaautre chofe* finon pour
garder vnicquement les oeuvres de ce
grand & devin Poece Homerus.

lugement en verite digne d
3

vn tel Roy,
&: qui f9avoicfort bien,commenc il devoi t
attribuer lieu convenable ä un fi grand
perfcnnage

, lequel de tout Ite monde
cftoittcriupourvnthrcford'inefpuifliblc
prudence, Doncquescommejenepenfe
que ces quatre vingts Emblemes d

3

vn
cofte foyent ä comparer avec les ve.rs d'
Homerus, ainfide Pautreje tiensferme-
mont ( principalement au regard de la
vraye piete& devotion Chrcfticnnc , fans
laquelle tout fjavoir n' eftque foüej qU

>

ilz puiffent encores eftre preferez ächa-
cun poeme& Invention des payens, Ores
eftant vne couftume auffi belle que lo-
liablcqu'on cerche des Patrons,auxquels
Komme protefteurs Ton dedie telles 6c
emblabes chofes, entre pluficuts autres
lignes & vertueux fubje&s vous vous e-
tes prcfcnte, auquel

j

3 ay voulu dedier ces
»refentes Dcvites, &cecy pourpluficurs

1? cnnfi



Dedication«.

confidcrations,mais per ceftes-la partic«--

lierement. Premierement parce que je

fSyqtf enlavrayepiece&aucresvertus

ch/eftiennes principalement en manere

d' Emblem« vous avez vnfmgul.erpla

-

firSecondemencchacunlcaicaveequelle

prudence^dexteritedefpricvousaver

feft patoiftee par plufieurs &« « que

vous pouvez es affaires grandes & d im-

poJU comme auffi quelle^vous
Srcnez en chofes ou la force & l enden-

dement humain ont de la&**"»£

,

bre defquelles fönt aufsi toutes chofes

Eieroglmques.lefquelles fansvne cettai-

ne fagVejamais ne peuvent eftre com-

nrifes A out cecy * adiomt que la fci-

Sneudedeceftevüle,delaquellevouS

Iftes aufsi vn membre
&ornementvray-

ment digne & fingujier , vous a honore

avec des grandes& honorables charges^

lesquellesvous admimftrez
avec vne tei-

le authorite& reputation que >toute
Jf ff"

publicque.enrecoit tont contentement.
F
Toucbät encore les quatre langues

des-



DedicatforL

Quelles nosEmblemes fönt cornpofez, il

.eft tres-certain
, que vous moyennant vö-

ftre longue experience & peregrinarions,
ne lesentendezpas feulemenc, mais que
de plus en plus en icelles vous vous exer-
cant auffi merveilJeufement deleftez.
Ourre tout ceiä^cohiiderantfinalemenr.

voftregrandehumanite, conjoin&e avec
plufieursautres belies qualitezrdont vous
vfez vers vn chacun, fingulieremen t en ce
haultdegred'Eftat, d'honneur,&:debi~
ens> dans lequel vous vous voyez ,

j' ay
prins aufsi la hardielTe de voüs offrir le
prefentdon, vousfuppliant , dei ?

avoir
pour aggreable, & del'accepcerdVntel
coeur,commejeleprefente, quoy fäifant

( felon que j' efpere ) me donnerez occa-
fion de cercher de plus en plus la commo-
dite de vous fervif en toutes partes ou il

meferapofsibIe
3 & vous tefmoigner que

je ne defire autre chofe ( aufsi bien par
cefte occafion prefente que par Celles d'
avenir,) finonde vous faire cognoiftrela

?? * bonne



veaicmott.

bonne volonte que j' ay d' eftre& demeu-

rer töufiouts

Monßeur

yoßretres-humble

feryiteur

De Francfort lei,

de Mars. 1630.

L* JE NN 19,

BENE.
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BENEVOLO LE-
CTORI S.

C c e p t a s hafce Sc nuperri-
me,amice Ledor , a Reverendo
ac CJarifsimo viro Domino
DanieleCr amero,SS.

Theo). Dodore odogintaEmblematafa-
craeiufdemque cumprarcedentibus cen-
tum,pro genij &ingenij audoritate, ite-

rummihicömunicacas, nequaquam iftas

fupprimendas, fed potius in gratiam &c be-
lleplacitumeorum/qui hoc tarn laudabili

^uampiofe obledant exercitio, verfibus
&: Rhythmis Lathois , Germanicis , Galli-
eis quoque ac Italicis exornatas , publici
juris faciendas putavi. Minime dubitans,
quinhimeilabores& fumptus tibifinefu-

turiaeeepti,

ii 3 3fo



€mttac^ / künftiger (tc6er

ItfalmülnmUfytt gatlaUtmai

2(cl}#tg ©Ctftlicfee Emblemata

wn Dem S^rwurDigen wt> #ocfj*

gelitten J^mtt Daniele Cramero,
fcer |).iScl}rtfftDoaore,fc9ttö(ommumctrf/

DiiD j« #aubcn fomtwn:2M* f?a& td? folefee b\U

(idj mf (oiktt }u rnef galten / fonDern jic gldcfj*

falle / tvic t)tc^)uni)m vorige /mtf<(am'nM

fcfccn/ gaufdjen / gransofidjcn/ tnt&^calte*

mfcljen&ofenolw IXtytmttcrffdm / tmDge*

jtcref / allen iUbf\abtm fciefer loMid&atmm&

ghnjlltcf)Ctt SÖfctmg tu gutem t>ttö gefallen/

fcureft offnm^Qmdiupubitätmfcinm^my
gang fcafcen fdnwnJÖer frdfiftcijenjpoffhung

^nnDguwrftdjf / eetperöefoiefce meine wolge*

roepme Arbeit/ gfetfti twDÄoflen weniger nif/

£>ir lieb t>nD angenehm fcptt / als gernidj Difc

fals Die S9?«§ auff miefi geladen*

IN



IN NOVAM EMBLE-
MATVM SACRORVM

Editionem

K^iDMODFM REFEREND I ET
Ckrißlmi Viri Domini Danielis

C R A M E R I SS,

Tbeol, D.

GErmanus, Gallus, Romanus &Italus,omnes

Certatim clamant.-Eftmeus ifte liber.

Eft meus ifte liber,fatur Germanus,in ipfo

Qu6d patrius fermo cernitur eile meus.

Gallus ait:npftra?decusheic ego profero lingur,

Propterea liber hie non nifm öfter erit.

SicquoqueRomanus/icItakiseflefatetur,

Patria nam quivis heic fua veiba videt?

Le6toramice,cupis Dominum nouiflelibelli?

S c h vv i n d i v[s eft,urbis nobile piejjdium.

Germamis,Gallus,Romanus,&Italusidem

Dicereiurepoteft:Eft meus ifte liber.

Honoris ergödeproperabat Vrancofurti

Ioan. Lvdovicvs Gahs.

Med. D.

M A AM-



G&S>3=XS>@Q9gS^®

AMPLISSIMO, PRV-
DENTISSIMO,CLARISSIMO,
longoque rerum ufu experientifiimo Viro

Dn. Io h an n i (SdjttMib/Senatorillr*

bis. Ifaperialis Francofurtenfis Co-

gnato ac Patrono fuo

fufpiciendo.

DJEdala Ccsanemsfingens Emhlemataformis

Miris^&facrüevigilata notis,

Calcographisjpeciosa ha exornanda rehnquit

Piäura,]cnms gnauus,&drte cluens,

Jfiubi pcrfeäalm ipfumpiacurafatigat9

Ära cujusfint illa ütandap'u.

Protinus ecce offen mentifementiograta

Schvv'mdiadü.cujus nomen in omen abit+

Hoc nomenCdtm dderatfuaRomaMetetto

Oupndam.quodmeruit Schvvindius ingenie.

Hoc tuapromermtpietas acardor in artes.

Nam^pios aufusjpontejuvarefoles.

gpontejuvarefoles artes,pulchraf%, Camcenas,

Eine merito Muß te celebrarefolent.

Jpfe ego Pieridum quondam cum caflra ftcHtM

Ejfem,fum teßis de bonitau tu*



Mxiliofy tuo quo pojfem abfolvere cur[um

Inßudiisjnnc tupumia dignaferes.

H'mcpietasjandorfe twuMudatacfo virtus>

Ingemj^acies^udicij^fides,

Te decorant,Schvvindi,nofler quin ipfe Senatw

Incljtus e numero tejubet ejfefuo.

Arduafuntbumeris tibi creditamunia,qu<£tu

Exequerüfehx auxiliante Deo.

Hinc motus Jetinis tibi nunc Emblematafacrt

Dedicat& donat,fufcipe ntente bona.

Codicis efacri colleäa h&c omnia librü,

Tbeologifludio^qui decus ingenuis.

Qua decorant Lingua vari<z,piäura<fepulchra

Lingu&quehteipfumpafcerefape foles.

Sic magis atfe magis tibi laus tua crefcet in orbe>

Tandem virtutispwmia dignaferes.

M. Johannes Conradvs
9U<£/Ecclefiae Francofintanae

m SftKtw£rlm&flc& /Paftor.

ii y ELEN-



ELENCHVS
EMBLEMATVM,

I. Homo ab Humo¥

II j Nihil apporto; nihil aß>or!o.

I i I. A MuitereMa um.

IV. Criminenilgrauius

V* Q*fem c°fe huncJequerg.

VI. Farendum reäa monenti.

VII. Melius in imo.

VIII. Trecumvigi antiaeußos.

IX. Felixpauper,felixß cadat.

X* J?cß mortem veldecttoj veldede

cm.

A Itiora te nequ&ßeris.

Semper anet tibi Gaurn.

Tantum eonju e qu&fo boni.

Reflum non Ventilat aura.
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©amre ^ufTuWcft tragen:

@n-@*<i*tt>o(mWe«n3»nDÄn!mW
©nim& nwD Wc& t>cr ^ofc nagan

Tu es terre>& rcrournerasen terre. Gr».$.j% ij§

De terre eflfaiä , *fe terrc V hommc vir-,

Terre leporte,en terreaußt retoumera^ w
Deguoy la terre donc ainfis'enorgueülit?

S'enferabien-tofifaiä.lamortsenrepatßra.

Terra Ce'we in terra ritornaraL

Comefragile dt terra la pgnatta,

Quantunche bellaßiaje con arteformata:

Cofilhuomefragil, qualmuhegra^ia t oma
Di teru tum hemtma ritorna*

Tfitxx.
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Terra es& in terram reuerteris,
1

HÖMÖ AB HVMCX

v^._ ^Jt_^l—L*-v*
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-

fl , j ^ ffi*?L/







EMBLEMA

offener tfl / »tr twröm««cljw^|<r<»M^

«iarftWjlbttf»mttKtt(nbi«5B<h/

^acftmu(!bttt»awnpe{)«n:

cj5ott<3B«lf.©ntemNrtu*« $«mf<ut/

sjRu|*eani$l«rt><M>ohiMKn.

Nousn'avons rien apporte au Monde: aufll eft il

certain, nous nen pouvons nen empörter,

i.Titn.tf.verf.7.

routnidUvumMMonde,toutrmdi'enf>rtiraj,

emummmtt ^ritfurf4egrand rukjfc.

Niente habbiamo portato nel mondo i cer»

anch'eche niente ne togheremmo.

K„udoMcqul,nudonelmondovennii

janudo certo,monndo,n
vfeiro:

ymbi mituvaglutredomentepomroi

A^rkcoenHtmßgnorchetumfesih



MORALE II.
S

Nihil intulimus in hunc mundum,hauddubiuni,
quia r.cc aufcrre quid poflumus.

NIHIL APPORTOiNIHIL j
A S P O R T O.

Nudus vtwgrediorjicegrediorquoquemiutl

Bt quia nilfqrtojun rtfofio nihil

A 3 $H







I EMBLEMA

&it <&&nbt fompt fyx vomintm^ßnbt i t>n&

vrm ifyu tttötat möfftti tovt aüt flttbml ©9*

Sie ©6urf fangtP* mit ©$mer$en an/

^a mit htm %oto fcamben

:

©Mdm 3fnfan^/?öl)f *m& leben fjan/

©otd) <5#u(t>i>em2ßei6$U3e(>en.

Le commencement de peche eft venn dek femme*

Stparelle nous mourrons tous.Sv ach.2f*v.$$i

Lafemme en aidea Ihommefut de J,

Mais en mal & ruine eile luj ett iomme\

Cependant de tons maux ( o hautte provtdence,)

Vom gdrantii außi d'iceUe lafemence*

Dalla femina viene il prineipiö dl peccäto > e pe*

eflb moiiamo tutti.

tä donna a l'huam in aiutofu data\

Ma in rouin'e morrejfendöli tornatay

D'oghi calamka ( o alta providenza)

Lo Uberancot dt quäk U Semm^a*

A \yf,t^



MÖRALE Üf.

A Muliöre initiütri fa&um eft peccari*&peritlä

omnes morimur.

A MULIERE MALUM,

• -Äf dotof in partu * moh viu ab origme pendtt i

Mortis ita &fcelerisi¥<tmm4iprim!piumeft.

«*>„.'.







^ i .t I Hl, ——» Hin ii i «ü^W—Mwm—K
säfttint <&jknbtQ$cn t>bcrmein #aupe/wk tu

itr r^n>^rc ^af? fint) fiy mir*u f^n>cr fPo:t>rtt/

5>fa(mr
38.t).5.

©nfirdgenSfdf*/&a* ©fa/tieSBdf /

$><mmtcr mir all Ärafft fcerfaKf/

Me$ jniquitez ont furmonte mon chef, & comtne

un pefant fardeau fönt appefantics oultre ma
forccPfe^S.v.j.

Grande eH lapefanteur de la diyjne loy.

Grand esflefaix du mondejema chair lafoiblejfe :

MMsplusgrand*eü la cbarge dupechequi meprejfe,

Uqutlnfeßantcogm we donnemaint effroj.

Lc roie iniqujca hannoiiiperato ii mio capo, e

come yn grayepefony hanno aggravato.

Grav'ela leggegrand>e,k tnfirmita

Di miacarne : iimond' ancor mipreme :

Mapiüfento quelpefe,dimta iniquita,

Sotr il quäl corvatoücorp e ilmongerne.

Ini-



MUKALI1 IV

feiquitates meae fupergrefli funt caputmeum \&C

ficuc onus grave, gravataefunt fuper me*

CRIMINE NIL GRAVIÜSo

U Carole Mundusw LexjceUrumquefaburra,

2r*p4v*t,bQctref[wfQnim,4nbtl<)miftr,

w*
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2Bcr «ic^f feitt <£rcu$ aufffic^ tiimpe/t>nfr folg!

mit nacg/Dar ißiwm md}t toerc|/ SQfrft|ao.

iM8.

SDw£(£r* (S$rt(?/5citt ^öötraättactr iff/

Sftimb t>ein <Zmw fof^#m e&m

:

<£r roeft bi# fefecn/ö^nar^ lift/

lmftt>ntä)$&wW ttro öfc&S

Qtzjne prend facroix& me fuit , n'eft pas digtie

d^esttedeSmienSjMatth.lo.v.jS.,

teßdele la croix ne doibt trop contrißer$

Car eile eß la livreedefonfouverain maiflre ;

Qm(bien qu'en leprejfant)en luyfera renaißn]

\oye,gioire& repos,qui nepourra cejfer.

Chi noti toglic la fua croce e me fegue, non e degtie

deflerdimiej.

Zhi Chrißofeguir vuol,togli lafua croce,

laqual bencheßj dura alfedel nulla nuocc

:

inz,i lo conformanä* alfito Maeßr efignore*

üfin tmtrodurra in ripos* e bonorc*

m



MORALE V.

ui non accipit cruccm fuani& fcquiturmc , non
fcftmcdignus.

QVEM COLIS HUNC S£-

Ducü4tquecrucsstegeftigniatapwi4,CHKi$TVM
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2Bk cfft §ab i$t>twS(ipbttwfambknu>6U
knl witantftthntmfambtct j§re&öd}lmi
»ticer jgre $lugel / *>nt> ffir §afo titcfogwoil/

Ein tmv ©fotf(jemt jr Äii<jWn ffetn/

SBit|jr<r ©ttmm t^ut (oefm;

©ie (rtitffm in Die3n $in<in/

Combien de fois t'ay ie voula afsembler,comme la

poule afsemble les poulfins foubs fes ailes : mais

tu n'as point voülu,Matth f23 ^.37.

Apeuleparfa voixfespoulßns b'ien rappelle,

Itfontproje au mildn,nefefoucians d? eile > )

ünfitrop tardfeplaind,qüi hon confeil mejprifi,

Juand le defaflre vient.qui ['empor?& maißrifes

^uante volte t'ho volutd congregarcomelagal-

lina congrega gli fuoi £ol fini fotto le fue ale, raa

nonhaivoluto.

agattinafe i fuoipolßniinvita:

la queüijpreggiandolafua doleevoee,

l milviopredafono ; Coßi afeßeffo nuoce,

uel che buon conßglwjpreggiando lo rißuta*

n»A / i



MORALE VI.

Quoties voluioongregare filiostuos, quemadmo
dum gallina congregat pullos fuos fub alas , 5
noluifti.

PARENDVM RECTA MO-
K E N T I.

Clocit&averfosreuocat GallinaJed heugern

J2- /M*.
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14 EMBLEMA

paf? crmc^t fattt/u(£i>tio#.iz.

QB<r ji# tttyU *mi> biincf<n raff/

v£r(?^auffk(!mSu(fm:
SBcnn er* iwrftd&f/(Tejjr er mc&f f*f?/

SRup6aß>Mc(Srt)cfti|fm.

Cejqy qui f'eftime eftre debout,regarde,qu'il ne
tombe,i*Corjo.v.i2.

E# terre tu mettras lepiedplus ajfeure,

Quepourparoiftregrandfur des haaltes efchajfes

:

Ainfid'humilite'fi les bornes tupajfes,

In bronchant tantfoitpeujujeras atterre.

(Zhi ftare fi penfa, guardi che non cafchi.

In terra II pede p'm fermo metteraj,

WandandofuopragräUe dabalto caderai :

Cofi d
y humilta cht gli cancefc eccede>

DaU'alto trabuccatofacilntentefivede.

Qui



MORALE VII.

Qui fe exiftimat ftare , yideat ne cadat.

MELIVS IN IMO,

hlahmcavejumßare yideris : ab alto

LqfadimagradufrmfitanHdatun

B SBacfc«







^adlttmbbMtimnitmffttni<kt Imnn 1

Stoffo sn 6ctm/wtb fdjmjttm ©öff/ ]

Sto£<m i>em iowtt macfyr ansfltmb tto$t /

§«r f«m ©fcfyrqj ntcftt fan Heften.

Veillez &: priez: carvous ne fcauez l'heure,

Marc.i3»v.33.

Fei/fcr itfault toußours : /'torce#mcertaine,

Et vientfubitement. Car commeparfon eharit,

Le coq le Lion chaffe ; alnfiaußi tvett vaine ,

La voixde l*afflige,versfon Oieuf eslevant*

Vegghiate e orate, pcrche non fapete l'hora.

Vegghiar convienjfemper eflerparato,

In prieghijnpietaj buon oper
y
occupato:

Et quel cJra Iddiofimpr ha dritfa la mentey

Konfara mai opprejfo dall* bom veniente.

u Vigi-



M ORALE Vlir. *i

figilate & orate>nefciusenimquando tem-
pusfit.

PRECVM VIGILANTIÄ
c v s t o s;

t*fam>orandumen,(fugtatUovtho(lit)mo<
mnem * '

ram <mmnuUitnrnt*futr<mAdKs>
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3* - --- '
~

•'•

h«m 5« »JtMWr 4««w«f«W
S)cm/t>« jjtc t>«r£»t a«ff©*ro

:

v£g muß bwönw* twrfcru

teut abondance fubvienne aVoftreindigen«,

i.Coi.8.v.i4.

betontes cbofesquivit en abondance, .

Veceuxqmn'ontdequoyfedothrefouvemn

Car c'esl de Dieu Nquitable ordonnance,

Afin,quel'tndigentnevienneadefatUir.

L.abbondanzaloto fottovenga allavoft»

indigenza.

D*i tuoihm alpoverofai parte,

Che folkntatofiadituaabondanzJ,

E d$ humaniügiamai non n dtparta,

Ufaendnlfratcpmrn^mdigen^

Xllorut



MORALE IX.
3*

IUorumaburidancia veftr&iriöpis fic fupplemen-
curo,vt fiat «qualitas.

*EUX PAVPER FELIX
il CAD AT.

Bfe habet, älter iget -Jedproßt copia egentl i

guodfuftrefljucmmndatinalteritu.

C 2Da*







„„ EMBLEMA
ff . .

^e pechetas point.Sytäch.y.v.^-

t, Aars KVemwange «tt que ie boive,

Qualuncheco&chetufacci^icordatideimofi

emainonpeccara».

j„mWofercinognitMa^ione,

iDOtt



MORALE X.

ti omnibus operibus tuis mcmorarenoviflima tua,

& in aeternum non peccabis.

POST MORTEM VEL DECVS
VEL DEDECY5.

Ion Mors>fed m$rtüpoßicafequela timenda eft :

\
lila vna j bxc dißat :prim* nl imapetes.
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2Btrwffrotwfmm l ia$ mifffgtbm tfl i mt
Mit bttm crforfc^cit ba$im%immtlifll Sa-

pienr.^.v.id«

©nm Ätnfccrwcrcf iftbat ®<m5j*/

'©td6attatttö*rjttnfdNn8Ctt:..

<25nt> *>&r töc @ennm£mn fein @<j3f/

<>D!rt> förfl&nwr&omK Jötojc.

A grand'peinepquvpnsnous comprendre ce qui

eft cn terre : Qu; evft cc donc qui recognoiftra

les chofes qui fönt aux cieux ? Sap.^.vj^.

He folenfant , pourquoyfi hault
monter,

De vouloir recercherjes myßeres celeßes ?

C'e# e« vain travaiüer , e» r<**»./* toumenter,

Car cognoißre nepeux encore les terreßres.

Non potiarno comprender le cofe che fono in

terra, chi dunque conofecra quelle che fono

nel cielo ?

j>a^z>o e temerario e veramente quello

Che non capace delle cofe terrene ->

Ricerca quelle che fon la su nel cielo.

ll iudkiofo in terra affai dafar tiene.



MORALfc AI, 4*

)ifi5cile aeftimamus qua: interrisfunt, qua; autem

\ in coclis funt, quis inveftigabit ?

ALTIORA TE NE QVjE-
SIERIS.

Stultepuerfilenmefuprajnvia& intma, divüm

K\mm \ imapetaSibkfatkAbeSyquodagte»







44 EMBLEMA

%Ba* 3% mOi fa$tiba$ fage idi aicfe aütnf

©er Scotpfoit teufet £erum&/

9SJertt>ö(fmm jtc&erfc&foffett ?

2fud> fc&rqjt Der £an/t>mrtim& wmfttft/

SSJteDu cm<jej>|f t>cn ©traffem

Ce que ie vous di, ie le di a fous; veillez, Marce

15^.37.

Le coq bienmaüneux par fon chant te reveille,

Tour avoir heil au bots^ntre taut dtennernys.

Des dangers & des laqs,quipar taut tefont mü9

Turnt bien-toß eslfurprts>
qui trop long-temps fommeillc]

Quello che dico ä Voi t dico a tutti, vegghiate.

Vegghiarß dey non tempo e di dormire,

fra tanti laut da tutteparti tefi,

Da quai facilmente quelltfitruovan preß

Cht di cioccaficurta fi lafiiano fopire.

Quod



m\J r>- ** "- B

Qood autem Vobis dico.omnibus dico ,
vigi-

SEMPER CANET TIBI
gauVs.

Surtl*ge,nm untat tibi GaUtu i Sctrpitammni

G4Hi* aguat .;
r«i4M»W*W«*







4° & AVI D JL C JV1A

-Sag micfc afar mein fafcfccftwi £(w| ©prf
Da§in m§mcn/Pröv.30^.8.

2Bofbem bereit a« frfcbat ftyn/

^tt&(td&gcn%njaflm/
•Da^f^tf friß ^fert>t/*mt>m'mpf ©pdfdn/

Donne moy feulement lepaxn de mön ordinaire
1

,

Prov.jo.v.8.

D<? fro/> ^4«^ abondance ihommefen orgmüitr
Außt la pauvrete'tellement l'avilit,

Qifil oubliefon Dku\ vom toutfon debvoir:

Heureux qmfecontente^de ce qwildoibt aveir.

Dammi folamente il pane ordinario*

Reif abondanzjt il cuor e contumace,

B in difetto l'ißeßb vienfaüace,

Im a fcordarfi d'lddio, e tequtt^

Per comenerlo i mediocrita,

Tribije



MORALE XIII. 49

Tribue tantum vidhii mco neceflaria.

TANTUM CONSULE QU&
SO BONI.

*W*w difienxfQv&ßptrflua tenmeredtfce:

&2<>df«pereßmlefl,p4rsr4t4(uquefu4 jft,

Saß







51 EMBLEMA

acnDttöwicgm laflm/wtialtarkp 'JBui&txi

Xcfjre / fcurclj edjaftfNif for Sftatfcfynj

SRcfon £cucl)fet;md fctcftffcrtisfcif/

Afin que ne foyons plus cnfkns flöttans, demenei

ca&la atousvents de do6hine,pai:latailace dq

hümmes,Ephef4^i4-

ie cw«r bien affeure'nefe läge esbransler>

Ca& lapar les vents : vom nonparorages,

BatansdetoHscofle^Maiskstnfanspeufages,

Se Uijfent comm> onwir,^JHpb äwomt.

Accio che non fiamocomeglibambinifluttuanri

menati di quäe di H da tittti venu dl dottnn

pcrfallaciadcglihuomim.

11 cuorfeäel efaldo cbeß truova fondato

Suoprvnarocca{ermaßet lädt* UfaroU

Eon e da venu di qua di la menato,

Ma ml elf incerto e, m ogm lau VoU.



MORALE XIV.

iTtiam non (Irous pauuuli fluftantes, Sc circurr-fe-

ramur omni vento doünnx in nequitiä homi-

num.

RECTUM NON VENTI-
UT AVRA.

rror doftrin& nunc hae nuncflucluat iüac :

I

fendula mensyma duciturt trgo volat.

cv







EMBLEMA

£)i< ba fyaUn im ©djem etwa ©ottfehgm

£)b tt)öl ein fyofd) j?$f mff&ttibtr
'""

S}at §<Dr tmt> Q3uc& *or$anttn

:

SÖnD iff fem Ämfft *>or£ant>w*

Ayans l'apparence de piete , mats renians Ia force

d'iccllejZ.Tim^.v.j,

Ce rfeB ajfez, d'avoir le beau fembUm,

De piete, quipar de borsfe monßre,

Au coeur ett'ek,& lafe roidit eontre

Lafaulfe bypoerifie , pour la mettre a neant,

Che hanno l'apparenza dipieta , ma rinegantl la

forza di efla.

Jjfa't nen e l'bauer bell' apparenza

Di pieta , che benfi moßra beüa,

Ua fenz? effetto : perche cerV e che queüx

ScoperValßn fara , confevera fentenza.

Habentes



MORALE XV,
5/

Habentesfpeciem quidem pimtis,viriutem autecn
eius abnegantcs*

NON VIDERI SED ESSE,

lumjpeekm Pietatü antantyclamantque^o^antjue^

Anjpeciempmer quid pietans habmt ?

D s @r



» -J





^q EMBLEMA

<£r §at tu mir gcftoj*/ l<x% Diran mtitw ®nat>i
8mflgcn/2*€or.a.D9*

Q8a$ bem #fmMcto tx>m 5tfd& aufaffe/

Qßenn i>a$ 3lmt> nimpt fein ©pctfc t

©afFefbcml)un<$ri$ ©ed,6cj#ft/

C8m>acf)tf pflr @öw$tt>tffr

11 me dit : ma grace te fufEce,z.Cor.u,v.?.

Qui de peu fe eontente ,&tfe& trop defireux

De fuperfluite: tel ne fault d'eßre heureux.

Car außi bienje peult de peu raffafier\

Uais fuperfluite le peult endommager*

Mi dufte ; aflai ü fia la grazia mia.

feliee quel che di poco contento

$onfi da per arricchiarß tormento

Oi picciol föntefi beve fenz? impaccio,

Mal'abondanzajpejfofitortrinlacch.

Dixit



MOKÄLtV AVU 6i

Dixit mihi,fufficiac tibi giatia mca.

QVOD DATUR, ACCIPE,
GRATIS.

Suffciunt cuiparva>bukfuntmagna onrnia : null»

Qtu tun mgttur Gratia > iurefat eftt

£«ff







r, ivi d jl c xvin

Afi vw luttifftn fgrc Vbattot I wb wn x>m

irt (!*m$ actrcijfm jfjrm 3w<W3/

SBenn t)ic 9rtafur ntd&t (ctoet ^rang/

©omuf <tff*9M geraden,

Rompons lcurs liens,& reie&ons lcurs cheveftres,

Pfe.z.v.3.

le cheval qui le mors enfa bouche nefoujjre,

Tacikmentf efcarte,& iefi'enprecipke:

Ainfifactlement la ieunejfe f
y

engoujfrey .

Ouandfans eßre tenue\ellefuit fon caprice.

Rompiamo gli ligamenti loro , c ftangiamo Ic

lor corde.

Vindomito eavallo che non admetr ilfreno,

N* altro gouverno figetr in precipitio ,

Cosi la gioventu fegli togli la mann

Di buona difciplma
,fi

perde ,o com rifibio.

Dirutn«



MORALE XVII. *;

Dirumpamus vincüla feonim * de proiieiamus &
nobisiugum ipforuriu

REDIT FRENIS NATURA
a E M O T I s.

tcoptu eüfrinUJifrenum excufftrisjffrQnt,

Invetw,&vmtumpncipltarH iter.

°BL££.







^g EMBLEMA

3cr ihr 2laf? mtyttt/mtotmtnl Le-

Ä)rttmbmciDlbr2taß/i>nbf<9n<*ti»ÄM/

fco |>a(lm#^mcr ©crnton.

Celuy qui toucherafa charogne , fera fouille,

Levic.n.v.^.

14 femme mauvaife, belle, &PbmJfaffim*x9

out les veulent toucher , toufiours fönt dangenux,

TiurdoncqueseftrefeuK&Utnaleviter,

Mkux vaultfen dbßemr,&iamais les toucher.

Chi toccarä il fuo morticinio farä im*

mondo.

U donna bellte mala e cotne berinaclo

Chepunge quello che lo vuol maneggiare.

Ter effe
dnncbe übero dal fuo laccto,

le favto fet, mal ton U approfimre.

Qui



MORALE XVIII. 69

Quimorticinium eorum tetigerit,polIuetur.

SED TU ME TANGERE
N O L I.

iomdafmtjpmüwuliernudata &Echmus
Sltro?Mt*ngis>tangerü,erg6cave.

E 3 ®a







71 EMBLEMA

g)cr2(rm^aftii^te/ Denn etn wtria <8rof*/

wer f^tt Drum* fattta«/ to i jt ein SSWrtoty

®orr/t>nt>audb $ntc£<we

:

Stöcfe tmjfym bat t>cr Stobt ntd&t tan/

SBm> tttmpt#m &a$w*Saue

Le pain des indigens eft Ja yic des pauvres , quicon-

que le leur ofte, eft meurtricr,Syr.3 4.V.2. <£.

Vavare (au pauvre) qui le pain veult foubtraire,

Tire eft qwun chien, quixongefa beface,

Treße de faim. Mais ceße plus cbienne race,

Non defaim , mais d'envic esl poulfee a ce fait^

II pane e la vitade'pover^e chila toglie loronee

mieida,

Vavaro cfcalpovero il pane toglie

Teor e chül cane y
cheglielo ruba e mangia

Difame. Ma queüa brutta e canina fangia,

Nö« difame ma d'invidia ingorda glielo coglie,

Panis



MORALE XIX. 7}

Panis egentiutp vita fanguinis eft,qui defraudat
illum, homo fanguiniseft.

ET PAVPER INVIDOS
HABET,

trpjja non e& canemonßrum trift'ttu vMm>
Xamque rapitvitamprmfHndo cibum.

<m*.







7<T EMBLEMA

3Ber ©Ufa mit «Sdfcnwratlt / &on Dcß #atife

wtrfct S&dfcs mdjt (afla/Prov.17. v. 13.

<Da$ QBrtffet tf>mm$ ttcf $u 9t«/
*

SKitattenfctmnSIufFen:

Slöd) fem £>antf man$m fcarfur t$«r/

Ccluy qui rend le mal pour lc bietv,le mal ne partira,

pointde famaifon,Prov.i7*v.i$.

Veau qui nettoye tout,rafrefchit& nourrk,

N'rf aultre recompenfe3finonquetouVordurey

Sy ieäe abondamment. A'mß remporte %nmny

guipar benignlte'tkomme mgrat refioutt,

11 male mai non partira dalla cafa di colui chi

rendc male per buotio,

Chi al ingrato fa qualche beneficio

No» altro riceve da luv che quel fervUdo

Ch' a Vacqu* fifi , che tut? infrefe e netu

Maperla riecompenß l'ordura vifigetta.

Qui



MORALE XX. 77

iui reddet mala f>ro bonis, non rccedet malum
de domo eins.

NIHIL iEST FECISSE
BENIGNE.

nsfluit,atque amplosfefe difundit in vfus,

Qu* redtt inde in aquaigrat$4 tjpumtics.

Piifw







So liMBLfcMA

<ö\fym (iwtiDecm Q3aummtwn tm iartDc/^

tt>ar fi§r |bc^/grö^ tftti> Dtcf</£)<*«. 4«t>.8^

<5m Ritter35mtm i(! £>&ri$fcif /

<Snt> stör Ntt^^mn ©cöarren

:

3n ©äicf tmt> «Snafiicf §retrt> *mi>&pW
Jlan man jf)t nidjt tnmt)un.

Voi - cy un arbre grand& fort ,& fa haulteur

couchoit le ciel,Dan.4.v.8.

Comme larbre aux oifeaux.au beflailjombre donne,

Soubs laquelle& repos,& paflure eües trouvent

:

Ainfi le Magtflrat de [es loix environne,

Etnourrit ksfubtecls,quidroitt a hj accourent*

Ecco vnarboregrande e forte, dicuil'altezza

toccavaalciclo.

V ombra alli animali e nidi alli vccelli

Varbor verde da co'fuoi rami eßefi,

Cofi ü Magiflrato cuopr'e alberga quellt

Chifotto /' vbedknzfrdi effififon reß.

Eccc



MURALE XXL *9

cce arbor in.medio terrae 6c altitudo eius nimia,
magna &fortis.

TUTUM HAC RECVBARE
SUB UMBKA.

tMagißratttsnoneRfeliciorvmbra,

^ma,DMxßßspacü4matQr
tbabes.







?1 EMBLEMA

ginHH ©tun t>e madjef / t>a§ man aller §rcu>*

ftc vergiftet/Sprachn^t?*

(gin befe ©mnfct ^erterfee <$ äff/

©atumfc fcfit Dieb pStf*ot^nfalü
eoean(tr>ubapä<mfm»

L> Affli&ion d'uivheure faitoublierlesdeliceSj

Vny heurededouUur,fait bien-tofl oublier,

ja ioye, bien que grdnde dont on fett efgayf,

Mais heureux eü celu^qui ia peü prepare',

A tous ces cbangemensi&fenfcait confoler.

L'afflizzion d'vn hora fä fcordar gli gäudij

paffati.

Di /' httom* il ytudio ,
quantunchegrandeßa

Sifiordafacilmente3per vn hör di dolore

:

Ond* tl prUdenie deprepdrare il cuore,

Che tal mutazione grave ntai non Ufa*

Malicia



MORALE XXII.

Malitia. horac,obIiuionem facit luxuria
nugnae.

NON SEMPER OLEUM.

n

ora hocvnapotefl, tanta tnconßantk muniitfi,
Dtjubttovtpejfum Immmmw.







*7& tMBLbMA

(Sin fctfjdw |<* fefmgrif /mtaltoSäritcg'

twti mW Um ftimmtt §tf fcim ©iunM
Ecclcf.^v.i.

Sfttdfjr alk$ ftd& ftitgMd) rfmn tä|?/

£cnn jet>e^©tng #<(f ftin aett fe|f/

2fm ©ommcr i(T^^<rio^rcnt

Toutes chofes ont leur fäifon,& toutcs lcscntrc-

prifes foubs le ciel pnt leut temps, £ccl.3.v.i.

Tout afon temps ^toup vient enfa faifon.

Vhper, /' Eße'tfemme (?U moijfon

;

Mais bienfage a hon droiä y &prudentfepeult dire>

Qut du temps tempere,pajr temps fon proufit im.

Tutte Je cofe hanno la fua ftagione , e tutti gli

diflegni fotto il cielo hanno il fuo tempo.

Tut? ha il fuo tempo : tutv ha fue raggioni

Drnrf* anchora fono dnlanno leflaggioni9

lequali in tempo gli fuoi frutti danno,

Cb'm ahn gli vuol,pazz,ofipena in vano.

Omnia



MORALE XXIII. 77

Omnia tempus haf>ent,& fuisipaciistranfcünc
vniverfäfiibccelo.

TEMPORA TEMPORE
TEMPERA,

)mnk ttmpus bahnt& in Athen&aquore qudfmt \

Tempern b'mefapiem tempora temporibus.







ffq tMbLbMA

t\i(§tan$tftfyntottbml (£itdk+v.io.

SJlidjf <$mt$ iflf*6 (ja&nmi $ttf>anf

SKatt muß Dar&eij wt&atrm

:

CDött pfern muß man nfcfo aMafjn/

Sftic&f ©ck mi( 255ß twfc&amtt.,

Lcs iuftices qiril a faites nc ferqnt plus cti

memoire, Ezech.jj.v.io.

La vache qui du pied
( le lata donne) renverfe,

Bten que donnant beaueoup, trapporte auleun proufiti

Ämß lapkte rarement reüßit>

Quandquelque lafche toary vient a la traverfe.

Tutte le giuftizie che aura fateo non faranno

piü riecordate.

Lafiera vacca ch'U latte datojpejfa

Col pie com'inutil al maceil e condotta:

Coßi la pieta fi danna da fe ßejfa,

Che da malignita e via e interrotta.

Non



M ORALE XXI V, 8r

Non erunt in mertiöria iuftitiae eius quas fccir.

IUSTUS SE DAMNATi QVO
PECCAT DIE.

tid iuvat überaus dißendere vaccaprofitßs,

Statut proßuHwfuMd4t4,dtUptdte,







04 tMiJLtMA

Sßatm öu m*dj tottfitf$ft/f*mad$ Da tmcg

£>a$2Baffa faujff twf tmfet|td&/

^nt) fan t>ocf) fe^r £oc& tommm :

2C(fo ivenn ©oft Demütig mtcf) / j

£a&id& fcrauß groJlmSrömmm..

Quand tu m'affliges tu me fais grand,

Pfe.iS.v.^.

Äinßque hau preßee furgit en lafontaine,

Saiüant toute clere & frefche ( chofe ajfez, admirable,)

Ämß preße d'ennuys 5 de toy Bleu amtable,

Iefuts bault efleve, oultre la fort' humaine.

Quando m'affiigge^tü mi fai gran^e.

Vaqua dal monte ben fotto terra fcende

Ma pol nel fönte nel aer faltarfi vede\

Cofi t afflizzion khuomo humil ben rende,

Verfahr tantopu nel cieloper lafede.

Dun



MORALE XXV: g5

Dum affligisme,magnummc facis.

ELIX NECESSITAS QV& AD ME*
UORA COMPELilT,

ffura itlabonaef},qu£meadmertora refurgtn

SfttKC
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EMBLEMA

Ofexij.v.?.

Taperaitionvientdetoyl&aii

Ofee I5-v-?-

ZTtbomL (omni k m*l tfycoima

O Ißael,U tua perdkione da te vier*.

c\e\Umirr\t*,^U\mmwf>v)m,

SteffoßcMßüfui, dolorem
kt

P«di



MORALE XXVI h
Pcrditio tua ex te Ifrael.

NEMO MAGIS Li£DlTUR
nxsj A SB ipso.

Oum lafäfd n'tmü colludit anicla M$!oJff3
Udimr, &faäi vulmris aufa luit.

9 i 2>wt







ji EMBLEMA
mm

®aß er feinem?* twrtcfcte

:

©onjl (ompt er gar au tttcfi^

La pafturclaVcrge,& lc fardcau appam^nneni

ii'afne> Syr.$3.v.25-

4 hAfne lefardeau Courtage & coups on donnc,

Aultrement rien ne vAult,ainfi au parejfeux>

lepa'm & le Ubeur-.duquelßlpen eßonne,

& luj hdiüer Ufok^mfoU mp ferupukux,

All'afinp C\ deue il pafto , la verga c

Tonere.

A l'dfno il cmoMpaßeil baßone,

Kec^rfi de,chi trar m vuolfiruizjo:

Coßi al fertfi il pan il lavor, con raggione

I buonebaßonatedafenwßkvjficio.

Cibaria



MORALE XXVII, n
Cibaria 6c virga& onus Afino.

HABENDUM ET FE-

Sunt tria, qu& de Iure, ptgro> debemur afeüo:

Officium vtpr&ßet, Virga,OnM,atque Cibus.

9 $ 2B<fc







$6 EMBLEMA

3«Mf* seftttnt ftgn/Mtb fem Q5au<$/

Sötten mit ©auffn tmb S«ffm/
*£n& sum ©oft machen tctnctt @d)fott(&/

,

S)a$(Kiff ©off aawraeflau

Lc Dicu defquels cft le Ventrc ,& leur gloire eil en

leur confu(ion,<jui penfent des chofes terrien*

neSjPhil.jv.i^.

Out trop eü deßreux defe nmpXir U panee,

£T»v* aultrefoalcy,que tiheur & degrandeur.

Du monde immonde: certes bien peupavance-,

Ainsfeplonge a lafin en tmne & mtlheur,

Hddio de quali e il ventre, e la glorialoroincot*

fuilone , chinon fanno altro che cofe terrene.

Le hrutte volupta chi fempre va cercando,

E n* ha altri penfieri che di cofe mundane%

NePfap confufione e pene ajfai twvtndo,

U cieh perde e k cofe fouverane.

Quo-



MORALE XXVIII.

Quorum Deus venter eft, & gloriainconfufione

ipforum,qui terrena fapiUnt.

lARGUS CORPORI, PARCÜS
A N 1 M iE,

'Qufis&uU ventify& efc4 DeusfintgttrguiiQtw

ÄOWfC







ioo EMBLEMA

&mäcni<fytvUtbän^tm$$tolt0t\t)twm*

%fyu ittttrwag te»S&tmoaen $ati

<3ni>was btr ©<w tvto^tm :

eön(!fc^rtff(Iuni(l|f^^nt)i(!Dcüt 9ta#/

mmSute mt> v£f(wriojwtn

Ne rccerche point les chofes, qui fönt plüsnäultes

quc töy : mais pcnfe fain&ement a ce qui t*cft

cömmande,Syr.$.v.z£.

Ce/«y p» entreprendplus qtt'il nt peult parfaire>

Ce trouve en'fin confus,&de honte & d'enmjst

Demeure donc che* toy^&tafche de compUm*

Aceluj qui beningy en ta charge ramts.

Non ricerca le cofe che fono piü alte , ma pen&

fantamente ä quello che ti e commandato.

Chi pihfi carca di quell* che pubportare,

Al pefo grandeßanco foccombera,

Ma chifoccupa in quell' che puoperfart

Wmendone alfine lode n\ ricmu%

Altiora



MORALE XXIX. IOI

Alciora tc ne quaefieris, fed quae praecepit tibi Deus,

illacogitafempcr.

MULTI MULTA OPTANT, PAU-
CA POS SUNT,

ton petequoamturanegatyju

H &







EMBLEMA
10^»

Ttven i auffi qui fönt ämis de table,* nepetfeve-

S pol au temps d*tribtdation,$r.*.va°.

Trf 4 &m««»P i'mu.mU
qui m fintd* miß,

ja P»«'
* Jverßu'ttl am) u f'aran».

Sonoanchea^iciditavola c non perfeverano t*\

tempo di ttibulazione,

jmiclmoMchiifincetruova,

Accorron molti doV >l&*B».S?* •

Se vim Padverßti,tuttt *Ufim**H

Ofoebi d m0,«m\ tifirmm.

El



ivi^jv/il-i: AAÄ. IOJ

J£ftAmicus focius menfae , & non permanebit in
dicncceflitatis.

CARET AMICIS INFEU-
C I T A S,

Mü 6 infeltx & tantumoüdrüAmtcuSy

Sfjfhfn mm$yfdfu tun, rapitque dapesl

H 3 e&t







IOö E JV1D^ E ivi n.

©ctti fr^Iicfe in Hoffnung / SÄuWg <»

S)a$ mad&t to'e £offmm$Daß3$ fan/

§«9 aujf t>crlamm fcftlagtn

:

Obtcfc fc&on Mngcf^aninSmtn/

Ioyeux en Efperancs; patjc^senfribulatieto,

Rom.iÄ.v.i?,.

CapttfMxfersjnais libre en Ifperance,

Trifte & ioyeux,ffachant mon innocencei

Des fers ie mefens triftement afflige,

IUps detEjpoirme trouve grandentent foulage.

tieti nelle {peme : patienti nellatriba^

lazione.

Tdnf e la forz,a della vera \nn0cenz4

Ch'anch'in adverfita khuonrnon ejpaventdtq,

Anzi lieto rimane in ejft, conjperanza

Treffer alfin congaudto e honor überato*

Spc



4*x V/ IV iT. ^ C AAA1.
^™™"^— .

Spe gaudentes, in tribulatipnc patienres.

SPES ET PATIENTIA
VJNC VNT.

Corpore captivtts
9fum über mente, dolensque

Gaudeo,ßcfirmat meancborafidajpä.

H 5 ©H«







m >• EMBLEMA

Samt* ft*mm bem 9tujjm wtmefjtf

Uftuift des bonsUb^rs^ftp^indebonnp

renotntne2,Sap? 3.v.|5- 4.
'

'

jümßns Uheur. Ubeur /' bonneur couronne:

Out bien a laboure, trouve fa recompenfe.

5^fo doncparejfeux.oulafcbe.ainspar vatUame,

Tens toußours k Honneur quela vertu te donne.

Pi buQni lavpri il ftutto e gioriofo.

Labore bonefto fempr* e accomp^gnato

&honore y che come il verofuo premw,

5* da a quel, e fr t infund? ingremio

Che eon acrefudor'U volto bk bagnato.

Bonorum



XVI U iSw A L C AAAll, IIJ

i
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'

'

Bonorum laborüm gloriöluseft fru&üs.

AD HONOREM, PER LA-
B O R E M.

tmtqM>c*dtintqHe,ßmkllahoratqueHon6r:ergbUbor*i

Qthim *t<iHtfH4ßwttftztt$tHrHM9r>
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ttg EMßLtMA

^Bcrtn^m^löaijl/fOfucfefmatt.Wdi;

©et Ätfflflf &raitd)t mann in 9tS$fti :

2Cbr twrd)$ ©tat fud&t matt ©tffbmJy&mt

Ils t'önt cerche eti angoifle>£fiui£.v.l6.

Certes la pauvörete',U difette >& lafaim,

Jdaißrejfe £ indufine duit au labeur la main :

D>ette toutes tes ans ont prins commncement,

Eicheps& honneurs enfint taccroipmmu
i

Nella angofcia ti hanno ricercato.

Cfrinfegtib ilparlar human* alpapagallo?

Al corvo ancora t altri takvcceüi?

la durafamtdarti tnaeßra,fenzafaÜQ

che pma il ventre, e muovegli cervellj.

In an«



morale xxxnr:

In anguftiä rcquifierunt tcr

MELIORA DOCEMUR
EGENDO,

uperUsquUnondefigndt ? opertarechüit,

Imofacitfuperasfianderefitpedomos.

©<(#&>
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-

-

©« dc|>tmft e«8jw.f*
nte,i

i
>

csnb bo* arOn&tfWm*taw«W

Employez vous ä voftre falut avec crainte &

tremblement.PhiU.v.n*

ViMtde l'homme Uger & traf voUg,

Opetate la voftra diure con titnore

e tremorc.

U Xtoventu (cklu e fenz* timwe,

Si verde prefto.ne al tempio * homre .

Afcendemai. CoftneaUnta,

guel nm {aim'tVogni nmor> rtßuta*



JVHJK.ALH XXXIV. I$$

Cum mecu Sc trcmorcvcftramfalutcm
opcrcmini.

UBI NON TIMOR, IBI NON
HONO &•

m chdrts tlmtt virgamqutfchoUßcusacrm
i

tiquemctumeflpUnaJalutts iter.

I j 2f«Ä
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QBobbfti*nutt?^iflEt)tr©e9t/

tfmnW« ®tt<it*mbSotd>t in mir/

Jpat J&tnswftfR«4Wfl*

Affaults par dehors 6c qainte pardedans,

*,Cpr.7-v*j.

ÜNMÜ U foule en tage du Man combatue,

£» crainte & en combat fe trouve en mefme inßant

Amß tarne fideU de combat b'unfouvmt,

Fat de hors,&dedans de cramte eü abatu'e.

Combatti di fopra, di dentro timore,

Lagalma in caggta difuora combattmy
Vi dentro d'ipolfini iime gli duri dannj,

Coßifemfi e la vlta £ i Cbrißianiy tutta

Difuora e dentropiena dt combatve affanni.

Foris



XV1WJV/1JL.C .A.^V-rt.Y

Fori? pugna? , intus timorcs.

PLUS INEST MALI EXSPECTAN-
DO QVAM PATIENDO.

Vimine conclufas trttx terret müvus avkUs,

. Hm metut eft intusfugnaque aperta fori*.

I 5 SBnfct







4v c xvi d ^ c xvi n

&ttffr&cü i(tmttmmn I xoitm 93ogd im
<S*tirf &e§ 23o$t*r6/ Der©«*# jß {tmflhi/

atiD twr fftib (o§/»pf<if.?h-^7-

gtttCDödef fret> Dem ©trieffompt a&/

Cßnfct ©$el rijcr etil rinmtt

:

JBctf ©oft fcer£€« $ar mcfo aujaW
®ap#rgorntm$ fonfct teinitci?,

^oftr' ame eft efchappee,comtnc L'oyfeau dulaqs

de L'oyfeleur, le laqs eft romp u,& nous fommes
efchappez, Pfe.i24,v.7.

roifeau 4$ U cage unefoU efihappe',

fjretourner rem a trop grand* envie

:

ouvienne toy 6 hommefque tu es racheptf,

H mort& de peche,pour ny retourner mie,

Scampata e l'anima noftra , comme V vcccllo

dallagabbiadell'vccellaio.Rocto e il laccio

c noi fiamo liberari.

$me kvcceü'da caggia überato,

\eto fe t? vole,m vi rltorna mal

:

oß't tifcorda mal che da
(
morr e peccato>

n Cbrißo likrato > nonvi rltomar dej.

Aniraa



MVJKxALC AÄÄY*.

Anima noftra ficut avis erepta cft de läqueo, venan-

rium,laqueus cohtritüs eft>& öos liberari funuzs,

ANIMUM VEGETA LIBER-
TAS ALS?,

GrAtU quMta Del ettifurids evafimus boßk]

Htudfim vt ruftQ fnnt yQlutr» diu
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SÖcrtoguna für Um ¥ßmtt wo 3fc#n/

gfa*4.ifc&

Zw einer ©ctt/bie Sötut miefy ftiäjt/

gut ankern tff koketter/

©off tmt> Dem ©&etf tcö mtcö t^rppftd&f/

J£'Kba;t)finDmcmSmrra,

Ombriigecontrelachaieurdiiiour,&cachette

contielestourbillons,& la pluye,Efa.4.v.£.

De Vm coßeda Soleiila chaleur,

Ward, &de /' aultre ie voj lagrand* tempeße:

Ou donc nie tournerajfinon vers toyfeigneuri

Cor tu fettl es celuj,quifait ombre a ma teße.

Ombracolo contra gli calori de! giorno e fecur*

puotezzione contra il turbine e la pluvia.

ll vento da Cvn lato Ja l*altro il calore

D'dfol mi hatte , ejpoßo agran tempeßa,

Do mifrvolgero le man'gl'occh'il cuore

Sc non a te Signon che mi cuopri la teßa.

Invm*



MUKALt XXXVII. i4^

inumbraculumdieiab?ftu,&infeGurkatem&ab'
fconfionem a turbine& a pluvia.

PRECES AD UTRUMQVE
PAKATi.

üoxfuratjutuMluxfokjuvaborahumlrt,

8«*mdum capt9
?pmesfmdQ9leyorquemm.

w







143
EMBLEMA

Qu wuffmfur 6k £>un&<

:

©c«JSoI<*nt)aBüknmit(£rn(f»«m*(/

Ne ieftez point la chofe fainfte äux chiens,

Matth.7.v.tf.

AuxdonsdeDiiu,pourlesadmmtftrer,
,

Trttdmt il ufaut eßre.depeur quepar Mus,

IftJbe bim qu>L einen U fimä ne do,bs ufor.

Mon gettate le cofe fante a cani.

j>> iddio gli dorn guaräati dt jpreggiare,

Cht con timorefi dtvon maneggtare,

Ven empio e qmtto, che conte profane

U ftrlt «l{or(9 getta,le ofefmt'al»
Molin



MURALE XXXVIII. H9

Nolite fandfcum dare canibus,

DONA HAUD ABIICIENDA
DEORUM,

Ifl canüydtque CAttinafapit, qüi dona D E o R Um,
Abijctty&JpurcopoUuit orefactum.

K i Sfefto
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&Ufm ritt ©micfe tefj £otoeium £ote I %t*

nett afa* cm ©eruc^ t*t$ UUmiumltUnf

©n ©dt ift btlrt/JM'c anber gtfint/

£)a$ i(? t>crS5aum i>er®nafcw

:

SBann fctcft Die eine ©d&fans wrfänt/

SJjw t>ir t>k antw Hin ©djatwt

Aux uns certes odeuj: de mort a mort , mais aus;

aukres odeur de vie a vie,z,Cor.z.v.i^.

Ah defert leferpent les hommes accabla,

Max außi leferpent d'airain lesfoulagea:

Du Serpent vient la mort j du Serpent vient U vit

Ceßuy-la tufuiratyceftui-cy te convie,

Agli vni odore di mortc a morte,ä gli altri

odore di vitä 4 vica.

La ferpe nel deferto gb Ifraelit'p veeife,

La ferp* iui'Ancor infanitagü rimife\

Da l'vn renne la morte> ma daü'altra la yita>

fuggire quclU dei>ma queft'kje t'invita.

Aliis



MÜKALb ÄÄÄ1A,

£liis quidem odor mortis in mortem , aliis autem

pdor Vitalin vitarn,

ETIAM SALUS EX INI-
MICIS,

Äridapars vnaett, viret altera-^vt anguis &arbov

AutorßtviUy ceufuit antemw>
K 5 JOll







IfS PBLEMA

g)u wageff Dritt @olDvtto <3t(fartinlmmmb
rodgcj* Du tticgf aud} Deine

c

333orf auff Des

©u tt>a$(?bem ©ofcf *mt> ©ttöer etjtt/

§ltcf)t fofil es t>a&qj gwatbctt

:

©ein SBort foffn aucö gntgpi fcgtt/

Serre ton or Sc ton argent , 3c mcts mcfurc a ta

boUGhe,Syr.*8.v.z9,

Vorfouvent & au poisfeprouve,& a la touche,

Tour n'en eflre trampe. Mais hafol Ignorant,

Tourquoy n'ejprouves tu, ce quifort de ta bouche?

Car taparole vaine Vaccable b\en fouvent.

L'oro e l'argento tuo guarda
?
e metti mcnfura

alla tua bopca.

Tu pruov't l'oral pefo e alla tocca,

Ter non ejfer fraudato \ ma ignorante pazzo,

Terche non pruovi quello che ti fale di bocca,

$ tifai k teßejfo , con tue parole laccio ?

Aurum



MUKftLE AL, *J7

Aurum tuum& argencum tuum coiifla,& vcrbis

tuisfacitoftateram?

NON SONET OS, NISI COR^
DE TRAHATUR,

Sollicitat duhlum digitis libränttlmaurum

:

Cmnon&Ungutmb^rofuß libm

}

93ta
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5BcrÄo($fpattcf/t)crtt)trWDaPonwl^t

ttWDM/Ecclef.io.v.£.

2Bw ©öfis fy<Am/bä f<f>
wol au/.

©aßcrftd&nM&f abreite:

gu fc^r qjffern fctf brmst SBtmijj/

95cffcrip3Cat^nt)3Ut2ßci^

Qui fend le bois,il fera en danger par iceluy,

Ecclef.io.v.?.

Qulfend le bois bien-fouvent foj-mefme blejfe,

Desfeflus refultans. Amfi außi advient,

A celuj qui de nutre aux aultres prend liejfe,

Que defa mauvaiflie le premier tlfe plant.

Chi taglia il legno , fara in pericolo £et

effo.

Chi legnlfende.Jpeßo r?evulneratö>

Vaüi fragmenti che ü volano contra:

Coßi cht di nuocer ad altru't hagrato,

Tiii toßo chepenfa ilfuo mal rincontra*



MURALE XLI. *fr

Qui feindit ligna vülnferabitur ab tis,

NOCITURE ALIIS CAVE
TJSJ.

'fufitm umt,nt inßfefimt,m
Smwjmnktmm ri*JtHfHlp4m«litß.

m







,£4 EMBLEMA
- «mm*mm—

^

SKancfiet feit) ©d&rtl>m/^nDwi(mtf
,

i«i?/

2fnb<msu^u[ffeeommm:

©n%W a&et fom j(jm fdbf! ju Slu?/

©onjl &atman fein feingrommem

Medicin guari toy> toy-mefmej

LUC.4.V.Ä5.

Po«r to maux eßrangers tu trouw miü'rectftoi

Etpour les tiens, ton art ne tefuffit:

Tour reformer aultruy tu at bien des precepteu

Mais commence par toj , a hon droiä on u diu

Medicö cura te fteflb.

Chi per riprender altrui e parato $

Ter non ejfer drognun vituperato :

Seßefiemendi prim' e poi riguardi

Che verf altrui dt dilmione *üu

Medid



MORALE XLII, l€$

Medice cura te-ipfum.

pRDINATA CHARITAS INCI-
PXT A SEIPSA,

bfitos oeuhs, CuransatiettaMachaon

Xegligttitt Medimfitfibt quifque prior.

L % 2&r







16V UMBLbMA

$&r in tot SSrutift fttätl Dar tfi wie eilt fotti*

tmtt> getpfr / i>nD Itfm titelt auff/HP tt fidj

$# t|f ein®nmff im #«ri$en tieff/

©KtjWftotöJ^w Graten:

£)a mancher bwcf) eingetw naeftfieff/

^8nD fan#m t>od& ni#t rat{>m,

L*homme chaad eft commefeu ardant,qui nc fe

peult efteindre 3 qu'il nefoit confume, Syr. 2£»

vcrCu.

CommarA le ieune* amant, fy ne peult repoßr^

lufqu'avoir ajfouvifa malheureufe rage:

Ainfi b homtne mefcbant^fembk quil fe foulage^

Quand ü peult pour aultruy,quelque mal compofer*

I/huomo ardente e come il fuoco^chenonßptig

eftinguere, fe non fia cpnfunta la materia.

llfuoco quantoplii fecebi ligettl legnt
r

Tanto pik n' arde ,finche fia canfunto

ll nutrimento : Coß* üperyerfo gü dijfegm

Mahfuolperfeguir che non lar manchi [umi.

Anima



MORALE XLIIT.

Anima calida quafi ignis ardens,npn cxcinguetuf

donec aliquid glutiat.

NVNQVID AGAMi SED
QVQD AQAI^.

Vritur omnis amansyantmmque^bocfafc'tturwe
Inquies ; undefut istfaxßbißamma malt,

L 5 2B<nit
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?7* LMBLtMA

^<mcm£ifm{tumvffivitt)tlnM$mcmem
mQtnmmrfftnl 2«fo folg« audj
3Bctß§efc btm 5fc^/Ecc!ef.io.v,io,

£><** Sifen frumpff tvirfef fcftarpff s<ma#f7
2Bam man* mit gfciß $nf wegen •

SKrr softem £rnff nac& 2ßd$)w rrac^r/

©onjj«H^t (tcj) Ocr 9to|t fc#ttf

Sj le fer eft rebonche :celuy qui cn ufc f'efForcera

tant plus:ain(I apres diligence fiiit la Sapience,
Ecclefro.v.iQ.

Le fer rouille & rebouche faguife,

trotte contre U pierre, iufqu'a prendreJpkndeur :

Ainfi l'eßrit de /' komme , exercefe ravife,

Croiffani de hur tu iour9 enfapience&bvmeur.

II ferro ottufo facue per forza fopra la pietra,

cofll dopo la diligenza fegue la fapienza.

llftwottufo conla cotefiagut^a,

U rugmofofu la pietr* fregato,

lucido vien. E IHngenio ejferfitato,

%£Muwfc ottufo, o tardo , a perfettionß drUvt.

Si ob-



MORALE XLIV. m
i obtufum fuerit ferrum, multo labort^exacufetur ;^
Scpoft induftriam (equetur fapientia.

\1SU ET CÜRA SAPIENTIA
C R E S C I T*

nacuitfmum,qumwuligineltfum
9

ötafr







176 JbMBLfcMA

£> b4 i% fdnbfcm @c^(o^an metticit SD?a«
legen / wi> ein fcfi ©fcci atiff iwtti $Rau
mäml tafj tefe öäDurcfe tiicfy jti §aHMtw

Stegkrt ba^^er^ in gfetefien

:

Qui eft ce qui mettra une mufeliere £ mabouche>&
cachetera deprudencemaslevres,afin qu'ellei

he mefacenttomber,Syr.2Z.v.J5.

le Sagedefon coeur,&defa bouche eft maißre,

Le folfa Vaniteau caquetfait paroißre i

Er tombe en maint mal*heur\du quelpointnUfttttamtl,

Cduy qui & fon coeur &fa Ungut contraind.

Chi metterä guardia alla mia bocca,&(eglxcra di

p rudenza gli labij miei aecio che io non cafchi

per eni.

ll Sabio maeßro e del cuor e detta btcca,

'

II cw c co per U bocca il cuor ancor palefa;

Onde tal volta tanto malo lo tocca,

Ct? in van'etroppa tardi piangefut p4z*ez4*



MÜKALE XLV. 177

^ijis dabit ori meo cuftodiam ,& fuper labia mca
fignaculum ccrtum,& non cadam ?

NIL $IT IN ORE, QVOD NOM
PRIUS IN SENSU.

• Sapienscordis Moderator& oris : inumm
top vtconveniant, corprtme, tUndelabra.

M







EMBLEMA

®a^aufcnöfun(«eteanfid6tBol/

<*n<£n9ttftfiU<t)mr|Mtm:

cs„t«mec6«ff^l.cfWfm4nm*(fot/

Sathan mef.ne fe transfigure en ange de lumictc

j.Cor.n.v.14.

senittl Co» mveri tous.maü Z Km fett tefie',

L nfe monfire doux.qui de nmre * enne,

Vüit bim bmifim^ajin qu't teftdmf,:

Vom U Dioblc mefine m Angefe defgmje.

Satana fi transforma in angelo di luce.

Humanoßj 1 tuttiMfid«* *&ß
mi

conwf*r'bifogn"tpnr gh ccchi :

CbinMcervuolbuonedalefarole,

m diM' in Angd> jf# formarfifwla



MORALE XLVI. 181

Ipfe Satanas transfiguratfe in Angelum
lucis*

MJSMNHSO AXIIITJEI^.

licSMM dolus e!t, tnmmpoj[efigumn-
y

4n&tlttscftanguis,fcvus0vklalupus.

M 3 Mt







^ EMBLEMA

fobarfffl &u&tcfemcfef6cforgeti/ Dap er fcicfc

cmimH öu afrervm&$« fcpti/ fo wraretff

€<Jjr gf<i$rH<& Iftt ntcfif mfe&<m* gtctd)«/

©dn^bernfujj gefrannen:

CÜItt gurmwenn mu|f jjjn (frcidjn/

©on(lmift <t Ut M(3^nn<^

Retire toy loing de l'homme qui a puiflance de

tuer,& tu ne feras point en doub te pour crainte

de mort , & fi tuen approchesj garde toy de

&illir,Syr^.v.i8.

jgtti a plus forty oti plus grand ha a faire,

Beaucoup doibt fupporter , pour en venir a b$ut:

Se contenter de peu,f il ne peult avoir tout •,

N0» beaucoup dijputer ytnaü prudemment fe taire.

Ritirati dall'huomo che puo veeidere , e farai

effento dal timpre di morte , c fe tu li ap-

procci,guarditi di fallire.

Se Conpin gründe che tu habbi negotii

A patir molto , e fopportar ti para,

Di poco ti contenta , e preme fo filentio

Vingiurie. Vequita in tali cafi e rara<
*

Longe



MORALE XLVII. *H
Longe abefto ab Homine poteftatem habcnte

occidendi , & non fufpicaberis timorem mortis,
fiautemacccflerisnoti quid committere.

TOLERO TE, UT TOLE-
RATE,

VttecumpAtlenterdgAttpdtienteragendumef},

Djßmcumficiofi tibi amtc'ma etf.







m EMBLEMA

&a$ tocraccftfi t>k&aU®m$Mt in

©ie ©a&tt fb ©oft fat mit&ttWHl

S)lcH<9noffttnb«r2ff*en:

£)m ©d|T»n&2tf&em§w*er^rf/

Sfficnn?fd&öttJjlfa(l»crlof«en,

Sufcite U gracc qui eft en toy,

Ä.Tima.v.f.

Cowwe lepetitfeufdgrandit enfoufflant,

Combien que commence de peilte eßincelle :

Ainfilagrace en Ihomme faugmente grandement,

p eßant exerce%tant plus croiß & vient belle.

Rifvegli la grazia che e in te.

Di plccola fcentella gründe fuoco faccende,

Sefoffij dentro : coßi d? iddio gli dorn

E graue Jpiritali femper piu grande rende,

Chi deU diligenuar gli excita cojpronu

Kcl



M ORALE XLVIIL 189

Refofcitagratiamquasinte eft»

INERTIA NIL PARIT
B O N I,

GrdtUfipi Uta nigrit tumu'Uta fmüu%

Sjkitm vt vtro ßiw,ammk ndiu

«Bifli
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Yfz EMBLEME

Jött t^uff ntcbt fcfle :

icictn fan man fornmen $um Unfall/

£m gc{)(? attff^o^cn©Man

Scaches que tu paflfes aü milieu des filets,& que

tu chemin.es für les Creneaux de la ville,

Syr.5>.v.io.

Sans cralnte ne pzvtlt eßre*,qui trop hault e$l monte,

Außi nett [ans meß>rü quife teäepar terra :

Mais mediocrite a nul ne peult dejplairey

Efiant accompagnee de doulceur & honte.

Sappi che tu paffi per medio di lacci,e che

cammini fopra le pinne della citta.

HonfenzJt ümore cht troppo alto monta,

Ha chifabajfa troppo, altro non ha che hontä\

ffejfa medwcrita ciafchun nelfuoßate

Si mantenendo d'ogv unfaü Iqmq,

Com*



MORALE XLIX.
*9l

Communioncm mortis feito* quoniam fuper
pinnas ürbium ämbulas,

ITÜR SPEMQVE METÜMOVE
INTER,

Im quam mm factlis7 quAmiitd<8plenaferUii$i>

Zrgo tmt,&frHmnfuf(r inpita.

N SVr







> EMBLEMA
19& — --

Prov iS.v.u

Prova8.v.i.

/v A,^ kmerchanf. cur U malqul U cbaffe,

ammJbrJn Lkn.im Us dangers furfaffc

giuftoeficurocoroedhone.

pA »mk b««w « 9«rf »wjw»*



MORALE L. i<>7

Fugitimpiusnemineperfequente,juftusautem
quafileo confidens.

FtlGIS, SED FRUSTRA.

tifibi uufafugA e8,quocumtiqu6ve)tMrr4t?
Confitusatquimle8ßbi,femper ovat

Ni $<ß







aoo EMBLEMA

&tf SDfcnfdjm t§un fic$cf itt'cgf inftimt&u
tvalt I t>nt> fcfyt in niemand S9?acfcf / tme er

tpanDck / pDcr frtwn ©atia riefete / 3emit»

£>e£ ^mfcl)cn <2Bta/Äi'ajf^nb <>8<r|!anbf/

Ran ttim ©aef) rcd)f führen

:

9Rst ©öae« £nfff tjl alte btwanbil

©onff t|ttti Hoffnung ^crliwm

La voye de l'homme n'eft pas cn Iuy,& n'eftpas

e^ l'homme de ch^miner & d'adrefler (es pas
9

lerem. iov.25,

J$i art, neforce , ne prudence,

Beaucoup a l'homme peult proufiter,

Tour dorn aufaix ne fuecomber,

JEnDieufaut mettre hjperance.

Non e nell'huomo la fua via , ne in&a mano il

dirigger gli fuoipafsi.

Da fe mente puo ß>erarey

JVanche deve dejperare

Vhuomo,ma rimetter tutto

In man & Iddio cht da aiutto.

Non
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Noneft hominis viaejusnecvirieft,vtambuiet>&
dirigatgrcfliis fuos.

NIL SPERANTES NIHIL DE*
SPERANTES.

A cceio pendemus>ututfretndt orlis& orcm

Ncc vta> in arbkrio, v'itfytyofla, virieft*

N S 2B#





•'
/
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333$ Wt7 Du ftfrrftörcr /mcpnß Du / Du twrtyft

tuc^( wr|ldmwcrDc«/gfa*5gtt).i.

S)a$ fan(! Du (etc&t ermeflm

:

9Bfemant&w/sef(ftd)f#m öfetdöfaff/

£)enn ©off fan nid&f$wr^jfan

Mal-heur für toy qui fourrages : aufli tu fcras

fourrage,Efa.j$.v.i.

Tar force qul aultruy ravage,
,

E»jfo 4«/?« ei? r*JMjg&

Le mal-fait de /' JE»9»f»t peufage,

Souvent par mal-fait e& venge,

Ve ä te chi fai prede ,
pcrche farai fatto

Cht altro rubba,vien rubbato,

Chi altro frauda vien fraudato

:

Perche d* iddio la gwßizia

Somette il malo ala malitia.

V*



MORALE LIL
*

V# qui praedarisjtiotine& ipfe pracdabeiis >

^

SICVT FECIT* FACITE EI»

fd ilbi,qulßoUat, quonlafH JpoliabereifoMei

Vm\t adtquAtA cum tdim devs*

©rtf
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<£iw OCcöc / fo itir wicrt gcfätcfet / rtmttm
thtn toU ein ®tiimfpüi /mnn ein« frawrij

Sftidjt äffe* btenf $ur ©ad&enmV

iOfjttfEttf^icni^ M&cnsaoff/

S3nfc> fan mdjfMkrWnjjau

Ün reck mal a propos,refembIe ä la mufique äi

temps de dueil,Syr.zz.v.£.

tnpleur,en dml& en trißeffe

la Mufique rresl a propos

:

Le coeurfouvent ha teile preße,

£t£ a tont confeilß trouve clos¥

V Orazion intempeftiva fimile e a la mufiefc

in tempo di lutto.

In lutto ajjai e importunä,

la, Mufica^anchor chefuave:

Coß'il parlar anchor che grave

Vuora ü tempo n\ba grate alcbun**

MuIicj
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Mufica in ludhi imporcuna narratio.

NIHIL AD REM.

Vincitßpe dolor chordasque lyramque ? quid ergo

Hoc importuno mtntwi agiwßrqitu}

3*
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3cf war tit <J| pöfltZu&l »n* Der ia^mcti

©<r fromme 3obn>aubett:

oßö fortman fätu* ßlcictKn Pnt)n/

Tay efte pour ceil a&veuglc,& pour pied ai

l3oiteux,Iob.Z9.v.if.

Vbomm:anomniMt*iäf>

Bien [ans raifon donc ett ce/«;,

Qtti trophliultain tnejprife aultruy.

# lo era occljio al cieco e pedeH claudo.

Ceme dl mani kvn*0ktr% law

jeeibch' ambefiat? nette y

Qoßt d'buomi tvn l'altrogiova

Tcrfaffdri'Umund'ißnttc.

Oci



MORALE LIV. 21*

Oculus foi caeco 9 Sc pes claudo.

O CHARITAS, O RARITAS!

ratribus officium binüMiferatiobimm

Traßaty opus dignum laudepoli decupli.

o J ®«e
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£)t< gütige i(I cm ikin& ltct>/»ttt> riefet grofft

£)ing an: 6igc/ctnf(citi9ctDcr / twlcfc et*

ttc« grofTcn^Balbe jflntws ati*3*<oft-3« *fl

©ie^tmö t(l cm ©lieb flem imb At^/

SBtrbf von Der £ell »er^tfffer

:

©n sankenQMb cn^unbt fie (fatcf/

CÖnb^kl^Onäüicf^flcjttfffct

La langue eft un petic membre , & feit chofes

grandes : Voi-la un petit feu, combien grand

bpis allume-il 2 Iacob* 3. v* f.

Mauvaife langue membre petit,

Defaßres grands & mauxproduiti

Vn petit feu fouvent attume ,

Vn grand bois^&tout k confume,

La lingua e vn picciol membro , e iatta cofe

granderEccp vn picciol fuoco quanto bofeq

infiamma.

Vn pieeol membro e la lingua,

Ma che produce malt grandi,

£ cht n'afcolta le lußnghe

In mali cade admirandi.

Lingu



MORALE LV.

Lingua medicum quidem membrum eft , & ma-
gna exaltat: Eccequam exiguus ignis,quam ma^
gnam fylvam incendit.

LINGVA MALI PARS PES«
s ; M A.

Lingua maligna furit flygiis fuccenfa faviüisy

Eheu quatflammat lingua maligna cm l

r ä_ . / ,
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©efofud&f/£f)tfudf)fAmD UtUt 35ttm|?/

©mt> DM) ©o«er auff ©$öt

:

<£tlcin&«« SBtfeÄittD ?^re ©imft/

grmasmcfyffdtswt&w.

N'aimez point le mondc , & les chofes qui fönt

au monde, i.Iohan.z.v.15.

Que trouves tu au monde immonde, \

Que ton coeurpuiße contenter}

Bienfol eft celuj quipy finde,

Veu que tout nefait que pajfer.

Non amate n mondo ni le cofe che in quello

fono.

Vany e il mondo con tum quello

Cbe in luiparepiu hello;

Tazzo e w ingannar fi lajpt

Perche preßo tutto pajfa.

Nolite
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Nolitc diligere mundum,ncqueeaquaein

mundo font.

ÄRA MUNDL

Sunt tm ; qui trino pro Üurnine Mundus adorati

D'mtht, tmbitiP) lusrntofm man

©KW
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$tfyn Die (Sotui tw ©crccfeetgfcti / wt&#*tl

trttför DcffclMöenSWä^«/ ÖJtolac&4^•*

ÖB<t pfte^en »ff/&cr fTte^ 3» ©off/

©ein §tö$e( £Kpl jfjm gckn:

JDle ©onniw ©crc*fisMtm5tof&/

©c^afff^^(^nDpcl)Cfic6(tt.

Mais a vous qui craignez mon nom,fesleverale

Soleil de Iuftice : & fante fera foubs ks ailcs,

Malach, 4/v.iv

Comme les poulfins a leur mere,

Ont leur recours & fönt couverts i

Ainfi de D'teu a la lumiere,

Courrons en nos dangers divers.

Ma a voi chi timete il mio home forgerl il fole

di giuftizia>e fanita Tara fotto le fue alc.

Com* il polfin so l'ale corrc

Detta ma.tr e tut truova

Siccurtaicoßituaccorre

A Diochegli aßttigiova.

Orietui



MORALE LVIL

örietur vobis timentibus nomeri meumSolIu-
ftitiae,& fahitas fubpennis ejus.

HÜC FUGE St FUGIS«

bi Sol lußit'ut vobis onetur, adalM

Sacrasfalvißußfugiatis avis*

M
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«tothab ctttm <»tmt>f gcmacfet mtf mctacti

au3Cti/t)a^c^mc^a^fca«jfdnUM^

Site 2Ctt#n fofman swfnacti fi(J/

©afjficMSntcfit betören:

aßet McfÄw»* ftct) ffic^i top

©mfonnfKta(t)Kff«^<m

Tay faid paftion avec mes yeux ,
quelles ne

'

re^arden: la Vierge. Iob.31. v.l.
ES

Des yeux vient le commencement,

Vemal'heureufeconvoitife,

Oui l komme afoy ravit (ouvent:

Sontjage 4 quifisyzux maißnfe.

H6 fatto patto con gli miei occhi,acciöche noi

riguatdino la virgine.

vMocchiilpr'mcipiovUne

D> ogniprava concupifcenza :

Chi dunche gli occki contiene

'Vi quefiofi Uud* U (rüden**

Pej
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}epegi foeduscumoculismeis,vt ne cogitarem
quidem de virgine.

,"

PRINCIPIIS OBSTA.

aude oculos &fadu$ im cum Mente procacis]

Ne videant vel amentfalfa ÜbeIIa Dw.

P 3 9dm
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OBJet& tattw 4>twf? in btinm ©flrcrti / x>nb (a§

in btint Sfjrc itftgf flc§ro«/twmi brin SnDe
fommm/baft (mfcwn rouf! / ale Dann i§cil?

Ddn (£r&<<m£/©|>rad} 33*9. 15.

9ßnD [aß ${itt <?£« walten

:

Sönfcancf iff $tüjj/{>a&t>td)m ^)Uf/

<25ni> gcfcmcf aucfy aufft>i<j& 2(1cm,

Ne mesle pöint de blafme parmy ton honneur,

Au iour de la fin de ta vie,&au temps de ton

trefpas , fay les partagcs de non bien, Syf.33.V.2.5«

Garde des hlens &- en fok maißre,

Tour en temps ven pouvoir aider :

Car aulirement tu pourrois eflre,

fout dejpoutlle devant coucher.

Non fai rnacula al tuo honote \ anzi nel tempQ
del fine della tua vita, diuide li tuoi beni.

Gli tuoi beni gouverna ßeßb

E femper ne rimane maeßro.

Fercbe nudo
fi

truova Jpeßb

Chifejpoglia per vefiir nitro,

- Ne
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- ».' - ' "
j

"'— : '

k dederis maculamingloriamtuam Jndiecon^

fummatioms dierum vitae tuae,& in die exitus tui

divide haeieditatem tuam.

NEC OMNIA, NEC OMNI,
BUS.

Dum quatis Arboreos frutius >& dividis inter

Htredes 9
Dommus fis tuus atqut tau^
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933e(cljer i(? mut eudj SOienfcfcen/ fo $n fem
<5oj)ti bitutvmfo&totl Derjm einen €5frtw
tiefe /,ÖDer fo er jgttKfca x>mb einen gifd}/

?>er$m eine (gelang* foetö $9?att§.7.*M o

Q3of* t(! bei: SD?cnfd&/t>öd& 1an er nid&e/

©dum Ätnb roa* 6of<^ rctdjcn

:

(gjje ijjm fca$ £en$ tm kib aetbrid&f

/

©oft tpxit anmt fccßsttidjm*

Ya-il homrae d'entre vous, auquel fi fon fils de-

mande du pain qui luv donne une pierre : ou
Od luy demande du poiflbn qu il luy donne un

Serpent?Matth 7.V.10.

La merea fon enfantne donne

Vour pain la pierre, ne pour poijfon

Vn ferpent : ainfi en fa maifon,

Dieu rien ne fait qui n'aitfin bonne*

Chi etravoi huomo 3
alqualeilfigliodimandandq

pane gli dia vna pietra , 6 vn pefce , e gli dia

vna bifcia ? ^^
la matre alfiglio mal non da

Hetra per pan ,ferpe per pefce :

7oßi da divina bonta

dato perfaoi mai non efie.



MORALb LA. ^7

Quis ex vobisHomo, quemfi peticrit filius fuus

panem nunquidlapidcm porrigetei ?

MAIOR LEX AMOR EST
HBI,

E# Storge tri nobisitnotaque cateßmus tili,

trö parte yt fopidtm non ist Amm marm*

©n«
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(gmtß weifen $fiatmt$ ifyu fltufi bafyt n>k tk

gtufylvnl)m cm Ubtnbw&wüt l ©p

©cgn>cifmSK(inn^&5rfrctt|ffcj6Jtttaj<r/

^nbmaä)tf>mli$t£inäm:
3(1 Umanb &<r SSkifjf^te$$ti

SRuß jtd) 5» #m jefdton

La cognoiflance du Sage abonde comme uii

deluge,&: fori confeil comme une pure fön*
taine de vie^Syr.zi.v.i^

Ie/%* ei? comme unefontaine$

Ouifes eaux efiand richementi

Qui cerebe doclrine non vaine,

A luy ßadrejft promptement.

Come vn diluvio abonda la cognizione dei

fapiente,e il fuoconfiglioecornevnfontd
di vita.

D*tl Sabio P'mßruttion e com' vn fönte chiar'O)

Che dellefue aque le terr intorno infrefca:

A Itu accorr'e ilfuo configlio ba caro

Chi vuol cbe U vitafelice li riefea.

Seiend*
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cientia fapientis tanquam inundatio abundabit,

& confilium illiusficutfons vitaepeimanet.

OMNE BONUM COMMUNI-
CATIVUM.

ns Sapiens 'yttnda eil Sapientia,qu£ orefeaturtt,

Confluat huc mm quifitit9 atque bibau
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«Xcb Kam tricl <»cfflmmermfTe ta rnriwm£
gm / afcr Deute £rotfutt8 <ra<£««t mc

6cck/q>falm.94-v.i9-
-^

©öttwim jfjn nicbt ttofuiefw faj>n/

£>a$ ©C#«^ *wt ii>n ({erefett.

Pavoy beaucoupd'angoiffes en mon coeur-,n

res confolations ont recree mon ame,

Pfe.^.v.i?-

Cui beaueoup fouffre,beaucoup apprend,

atrainfifonejpritfegmfe'y

Sans fexercer, P entendement

Humain9 a tout malfi defguife.

Haveva moke angofeie nel mio cuore,mä Je

confoiazioni hanno ricreato l'ammamia,

Chi molto fojfre.aßai impara,

Terch'ü dolore /' inteüetto

jguzzd. Ma contr e cofa rara

SmzapatirepferfettQ.

Se
1
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cundum mukitudinem dolorummeorum,m
corde meo , confolationes tuas laetificarunt

animammeam.

NON TENTATUS, QVA-,
IIA SC IT?

mtari haud aliud , quam fiire& difcere multa eü :

Difce pat't ,& difces,ßante DE 0,fapere*
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etnfäin gBritogngucftf /fft nne ritte ©at

mit einem gfliDen #arfourt>/Prov. n.v.22,

©dbonfw*$iw roöt «tti5®etto#MW
3br3ud>nf?mdjr$ursml$*:

©onj? ip cm ©aro/ofc jie fcfjön mift/

@n außen ^affbanb fruge.

Comme I'anneaud'or au groin d'une trtfye:ain

eft une belle femme d'efpourveue de fem

Prov.ii.v.zi,

la femme belle , mais peu honneße,

E# comme unporc qui a en teße,

Vn chaperon beau,& au coU

Vn carquan fcor.Om t atme eHfol.

Come l'annello d'oro nel grogno del porco,

cofi. e la donna bella fenza pudore.

la beüa äonna , ma poco fabia,

JE come feropha cfr in teßa habbia
]

Vna ghirlanda difiori beüa,

Sefei aecorto yguarda ti d'etta,

Circul
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Circulus aureus efl; in naribus fius, mulier pulchra

& fatua.

PUDOREM NON AURUM
GERAT.

Cratia in argento non etl, necgratta in auro
9

Si decorat turpem grande monile Suem.

,Q~5
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JDte3<j<?jKiit«/Ä6<r2Bi(renf(ftafft/

^t« fiel) wirlaufte pfeifen

:

9Bei(wr fmt> mit Derw be&affe/

©öden wir ja ©wg berceifett»

Cependant que nous avonsle temps , faifons

du bien ä tous,Gal.£. v.io*

Le temps fe pajfe, la vie außi,

Courtef enfuit. Et par ainfi,

Et /' un & Haultre nous perdons,

Si tres-bien ne le coüoquons.

Facciamo bene fta tanto ch' abbiamo il

tempo.

Il tempo pajfa , la vita breve

Cifugge come taura leve.

Ma /' vn e laltro perdera,

Chi bene non /' impeghark

Dum;
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Dum tempus habemus, öperemür bonum ad

omnes.

ARS LONGA, VITA BREVIS*

Omm bonum,dum tempus adeft,operemur in omnes

QupA tibi nilpeperitfoenorif, id periit.

m
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fean/iwiDfcrro/Pro v-. 6.v.6+

gut 2Ctwgfett im faulet ^wpjf/

fmiff/wifc gm ©i«<n lerne:

SBtrt top btc §mityetfmtf Dem Äopff/

Va parefseux au fourmi, & advife fcs voyes,

& (bis Tage, ProVv^.v.^.

Ceflle vraj lojer de parejfe,

D'eßre preßede pauvrete:

Employer doncfaut la ieuneffe,

Au labeur & integrite.

Vadi pigro alla formica/confidera le Tue vie e

(ei favio.

H pigro altro non aß>etü>

Che poverta per ricompenfa.

Ter fchiffar la pur giovinetti,

Travaghate con diligenza^

Vadc



MORALE LXV.

Vade ad formicam,oPiger,& confidera vias ejus,

& difee fapientiam.

IGNAVIS FORTUNA RE-
PUGMAL

In tibifarmlcarum agmen foc'tahiley quanto

Itrveat inßudiQ-, cur piger ergo riges ?

R Qamt
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^?^mHäm/n)Cälauffc«/©a«4^ii. |

QBoffuff mi^raucfit tot €«£««/

2ta^ttscn^ s« crfftttm-

Coupez Wrbre ,
que les beftes qui fönt defloufi

f'efcartent,Dan.4.v.n.

Yourtzrandbonneurparvenir,

Garder tedoibs de fuivrehmbrt

T>esvolupte^quitarencQmbre9

Teferont de honte rougtr.

Tagiiate l'arbore che le beftie che fono fottd

fi fuggano.

per veriif agrand'honori,

le volupta vitar conviene,
&

A^temfiod'ho nofivtem*

Succi



Succiditc arborem, ut fugiant beftias,quaß fubter

eam funt.

VOLUPTAS ESCA MA-
LORUM.

luxuria vernantis abutttur arhris umlrai

imereat trunw, crimen ut intereat.

R 5 %ln&<t
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£>i« gstaun fcbwarmm offr $u iwfe/

^n&n>o[ jfct Stumpff Mtlaffai

:

2(&r rm$t fcamacf) baß j|>r fTttt fdb/

'Stt&Wtfbfm«wen ©traflat*

Mettez peine de vivre paifiblemcnt,&de faire

vos propres affaires, i/ThefT.^v.ii*

Souvent la dtligente abeiJle,

Trop hing volant fa, peine perd

:

Souvent außt qui trop travaille,

Pf fon repos , &fon temps perd.

Impiegarevi a viver cheti, e che facciate gli affari

yoftri prpprij.

Vindufiriofa ape troppofi difcoßando,

Spejfo ü fuo carco perde nel volare-,

Coßi avtene che troppo travagliando

Ifhuom* nonpuo quello che cerca truovare.

Operam
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Pperam detis,vt quieti fitis,& vtveftrum nego-

tium agatis.

UNUM AGERE, DIFFICX*
n EST.

Hoc agaf.atque uni Mens inßatlone quiefett:

Cum APis.fi vult ejfe of(rofa,fuum.

K S Sfofo<







SD?ritieXwfmi iticfyttMmgcflogm/Mmt

(Sn QBefrerfptit fö gfdjfflrinft nidfjf fftudjf/

<25n£ reif! ab feinen gaben

:

QBieä SWenfd&en itknbmm seud&f/

£)a$ (ejjrn wit offt mit <S#at>em

Mes iours pailent plus legierement,quelanavette

du tülerand&defaillent fubitement,Iob.7.v.f»

Nw iowrc legerement fenvolent,

JEr nefepeuvertt reparer-,

Commme les eaux qui fescoulent,

Sans iamais plus Je recouvrer.

Li giorni miei paflbno leggiermente, c come il

radio del tefntore fono abrupti.

Gli giorni noflri pajfon leggiermente,

ll tempo fugge , nefipub riparare,

Come lacqua nelfiumefeende velocementc

Ne mai dipoififara ritormre.

Dies



MORALE LXVni; 26 y

Dlcs mei velociüs nanfiount ,
quam a texentc

tela fucciditur.

FUGIT 1RREPARABILE
TEMPUS.

luditur artlficü res hic^deluditur iük

Spts yit*>abrumtitßes woi'iu iw<
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2Bir WolfenM jji <onb btö wtrtdjm/

<5ö wi* ©ott 3(6* fca$&&en

:

£)£« jfm fornt »fr iwi>r rajjmno# fkljm/

(£rmuf^aHetttä^m

Si le Seigneur le veult:& fi nous vivons,nous

feroos cecy, ou cela> Iaq. 4. 15.

P<*r w<M»f labeur,par ma'mt efmof,

Par ma'mt danger ,par maint effroy

Nous faut paßer : mais /' ejperance,

£« Dieu,nou$ donne l'ajfeurance.

Se il fignor vuole,e fe vivemmb , faremmo
quefto e quello.

Ter monti e vaüj dndiamo vagando

Perfcbifare poverta \fempr* accompagnati

Vi cure^eancho dt grand'pefigravati

Mafol'neüa bontad'lddio et confolmdo.

SiDo*
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Si Dominus volüerit>& fi vixerimiiSjfaciemus

hocautillu^.

SPES EST IN BONITATE
D E I.

tyew curamque inter7 nunc nucnunctendiwriUuci

Fna tarnen Jpes efl in bonttan DEI.

S
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^S» /Der tfl «oefj un3infimui&/

QBcrfaaf/crfo)im^aenäed>t/

2Bte ein t>erf>tent>ter §alcf ni#t ftojt /

Qui äit qtf il eft en lumiere >& bait fon freie l

?"? J eft en tenebres i
luCyies £ ceft' heute,

i.Iean.2.v.iö.

0«i /« dit eßre en lamme,

Er toutesfoü bait fon frere:

Comme lefaulcon enfa chafpe*

lamais des tenebres n'efchappe.

Chi dice cbe e nei lume , e ödia Ü (uö fett* 2 id

tenebrefinaqueft'hora.

amf'üfdcone ton U cappa ciegato,

km ms* pMy« *#* cru/
el

:
e fi

ero:

Copilperverfo ejfend> al frat trato,

-Ben chefimulifemprli man alttero,

Ch
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ßui dicitjfc in luce eile,& fratrem fuum odit, in

tenebris eft vfque adhuc.

IRA, QVJE TEGITUR,
NOCET.

Talco vorJtx in luce quidem eü,at lumint captus

:

Sit odieflagrans fratris, amat tenebras*

s 3 31?
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% EMBLEMA

2$ bocfy bor Sföoifd? 3to$ Vitmc&fe/friwg«i
f4£w toijjm ipicmi ©cljaf«ti / <Pfa|. 144.

©fdcfc rot* ber ©dj<u«n an bei SBante

2(fföt)erSS>?mfd&t)affem6^<m5^ ^

L'hommc eftfemblable aun rien: &fcs joursfont

comme l'ombre qui fefvanouit ,Pfe.i44» v.4.

7*0«* te compte, tkomme eftfi perißable,

£uil tr.e& a rient qu'a un rien comparable:

Etfes beaux iours tant apparens quülsfont,

Soudain ou toß comnvun ombrefen vont,

L'hupmo e come niente > 'c gli giorni fuoi come
l'vmbra che difpare.

Come /» vmbra che fubito pajfa,

Nepo'tß truova ancora che cercatat

Coßt e /' huom vna lieve maffa

I come /' htrba da venti portata.

Homo
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Homo vanitati (imilis fa&us eft , dies ejus,ficnt

umbra, pmereünt. ,

VITi£ SUMMA BREVIS.

Vanus hotno,e& res vana,fimulque evanida ut itmbra\

Immo etiam hacfi quid vanius ? ergo nihil*







a$4 .
EMBLEMA

»am aH^orntt^ voitbt balt>w ©d&atrt/

SÖa$flfitWn SS)Äd)«r notft %üut.

Qui areceu Ton loyerjil Fa mis en uti fac perce,

Hagg.i.v.tf.

Jinfigaigne\ainfifefvanouit:

Et qui ramaße loyer d> imquite

Quand mo'ws il j>enfe,trouve fon fac perce,

Chi riceuuto ha il fuo falario,lo ha pofto in va

facco pertufo.

Mabacquifitonon lungamente dura,

Mo, raro ajfai al tertio berede vierte

:

£ cht di racoglier ingiuflt bonl ha curay

Gh metr in facco, che n$n bengli ritiene.

Qui
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Qui mercedes congregavit,mifiteasinfacculum

pertufum.

MALE PARTA, MALE DILÄ-
BUNTUR.

hflult mfaccum & tnexperfluit tmpta opum vu$

Qui mleftrtta etenimfarta manne quunt}
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€5 o finbt t'djf mitnun im @5cfag/ btx idi toilba$

©utc t§tm / baftmit t>4ö 3&<jfc mtyn&tl

<gg t jf mir fetöfM$ id& ttjof n>t(/

Sönt) tan <£ niefa vottbrtngot

:

©utg mit tefi tfyunlbat$ mtinmV
CÖnD Mmit boä) nicfyf glin^n.

Ie trouve donc cefte loy eftre eh moy ,
quand ie

vueil faire le bien ^afcjavoir que le mal gift eil

moy,Rom.7.v*zi.

j4 faire lien vaj bien la volonte,

Maü(belas) ie trouve laforce defaillante;

Tim prompt eti moneß>rit,&vers Dieu esleve',

flu* tardive eil la chair, reßive &flu$ pefante.

Per la legge dutique ttüovo che Volerido Fat

bene il male mi adiace*

Difare bene ho ben la volenti,

Ma di perfare Ja jorzA gia mi manca

V igne e Spirto non falta di bonta

Mk impedito i daüa carne ßanca.

Inuenio
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Invcnio igitur Legem volenti mihifacere bonum,
quoniam mihi malum adjacet.

VELLE, AT NON POSSE, DOz
iBNDUM SSL

VeUe,&poJfe,mihi non lanceappenditur aqua;

Vtfiprojßdam,plm ego defiwm.
% T $fc
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g)k gati^e
<

233df ft^c im 2trflfli/

£>te QSJctttm ärgert gar ctf5«fff/

Jöte©a» aU^cit gum ©äforo mit taiifff/

Tout le monde gift en mauvaiftie*

i.lean^.v.i?.

Comnrun cochon en la fangefesbat

Ainfi le monde honm&mt immondei

JZn mal gifant, en mal außi fe plaiß

:

3ien mal-beureux &ordeslquify finde.

Tutto il mondo e pofto nel maligna

Conrilprco nel lato voktato

Tiacer vi truova : coßi il mondo

Tofr in maligno , nel male hapigliato

X>iletto 9 efe ne fa di fiu in piti immundo*

Mundi
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Mundus totus in maligno pofitus

MUNDUS EST 1MMUNDUS.

audfecusut Mutidwißc eü & amtca luto Shs,

Eil pejus Mutiäg,mlSue fordidius.
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töu$Uwbkft$la%twitbt tyftic&ukwu iit

Qtnotntmn fftrtat Iluui. t>.zo.

Äu$lMi/wk tf>nft bn i>öd& jb fctyarm/

9Büt aUaMnttwttfm:
£)cß (Srilnt>rm tfiat(?u Baß erbarm/

JDmm Dreß Stad&t foft b« ffcrton

Fq^en cefte nui& ta vie te fera oftee,

Luc.iz.v.zo.

Po«y beaucoup ramajfer cependant que tu veiUes9

Xtpers tout aultrefoing v amufantfolement,
A contempler ton or,voi-cy jubitement

I<* mort qui enfon laqsfans delajer vaccüeille,

Stolto,in quefta notte ti Tara tolta la vita.

Ter molto congregare fra tanto che tu veghi,

Ahro nonpenfando ch'altuo cbaro theforo;

La morte che non mira3 rra dorn ne a preghi,

Cruda di rapira tutto ilpiacer e l'oro.

Stillte



MOKALb LXXV.

Smlte hac no&e animam tuam repetenc

dter

FALLUNT DOMINUM, PRO-
SUNT FURIBUS.

Vita inhics, opibus dum inhias,fic> Stulte,ßilutis

lmmemor:,m (ritnä hac nofte necandm erit.]

T 5
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©Pfmm te tff in ^riflo 3^fa wifmn
#©7H/Dtom.8.^38/

!Rtd6« tat mtcf) fcfKfom ££r* ^on Wr/

Warnp«3te8(Ifc6aW3arnfd6rmir/

e fuis certain que ne mort,ne vie, ni Anges, ne
principautez, ne puiflances , n'aucuneaultre
creacure , ne nous pourra feparer de J'amour
de Dieu, qui eft en Iefus Chrift noftre Seigneur,
Rom,8. v.$8.

e mort , ne vie, ne prefent nefutur,

e monde, ne haulteur, n'aucune profondeur:

oire ne tout le mal qui oncq m'ajfaillira,

e ta dileäion,ne me feparera,

ertö fono che ne morre , ne vita, ne angeli ne
principati.ne potenze cifeparera delladilettione

d'Iddio che e in GiefuChrifto noftro Signore.

n mefeparera da tua dile^zione}

verta miferia, perfecuzÄone ? ™
ma ü mundo, il diablo e /' Inferno,

i da Ufepararefignon mepotrano.
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Ccrtus fura,quia neque mors, neque Angeli ,neque

principatus,neque creatura alia poterit nos fepa*

rareacharitate Dci,quaeeftin C.I.D.N.

HUIC ADH^REBO.

Nö» Homo,non Satdnas,non Mors,'ntl dentqueManM
Abßrabtt a gamim mt,fk C h r i s t e, rw.

34
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3$ tktött SSfimfäimt wiibt mitf} ttttftnvon
btm itibt Mf<*X*U$ i ÜJorn^^*

(Sin sattknbttgUmfd) idb hin/

S9?e£r tobt/tmn td&imkk t

©n Bcjfct&6m tc& mir $ontt/

2(# ©<w/i$ taf/mir$#te.

Las, moy homme mifcrable ! qui mc delivrera du
corps de ceftc rnort?Rom.7.v.Z4.

Weil ce de longue vie,ß-non longue douleur;

Car eile tr eÜ [ans peine ^fans travail &langueur :

Bien-fage eft donc celuy, qui non trop la defire,

Mais a meilleur repos,au cieltoufiours ajpire.

Mifero me 1 chi mi liberera da quefto corpö

di morte.

Che cofa e vita lungafenon lungo languore,

Pien'in ogni parte di travagli e dolore?

Telice quelcbe non troppo Vamando

Ne medita l*vfiita t 4l c'ulo ajpirando,

Infelix



MURALE LXXVII.
3Qf

Melix ego homo , quis m e Jiberabit de corpore"
mortis hujus?

DIU VIVERE, DIU TOR.

ntd quid hie nifi mors ? Quid corpus ?putrecadaver

$S»mM,9lmMit hk libertabire casa ?

$fe
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&U Storni $afeti \ty Sytt} im gRauf/

S)leSlattttfJtJ&(r8ima»aiit(ra8tttcfl/

Sennifa&H tjwt jte bringen

:

3m Sfatm bicß ja mdEjf »6erctf/

©<fti3tttt8cfotoia»lngen.

La penfee des fols eft en leur bouchc>

Syrf 2i.v.29.

Cependant que tous dew» pattiennent aufilence:

Mais fi tofl que le fol commence a parier 5
(

Tlus longuement he peult fa folie cacher.

U cuore del giocco e netla fua bocca*

jra Sabio e pazzjo non e gran differen^a>

S'ambtduoi rimangonfen^aparlare:

Ma nelparlar come lafapienza

tfe U pa^iaßpojfm occultw.

Inore
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In ore fatuorum cor illorutn*

SI TACEAS, LAUDANT.

St taceaSylaudant; Stultieft, non pojfe tacere

Mens vacua ore flatim froditur ; ergo tace.

V * ftiW
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S}\xutaj$/t>aß twnS}mtt\t\iäitUtöma
twtxti mit gr#it x>nb <&auffmlx>nt> mit
<Sorg fcr ??a§ruit3/iuc *r. ü.34.

®A$£ms 6ef#tt>m ein Koffer §8<m#/
58 fc ©or$ aad) txtf ©ewiffert/

2ß*r &<m/iw (tcl) pt für fcem <3d)fo»c&/

€r»W?e»i88<nfc(Tm.

Prenez garde 4 vous mefmes
, que vos cceiirs ne

foyent gravez de gourmandise &d'yvrongerie,
ou des foulcis de cefte vie,Luc.2i.v,$4.

Comme fobriete k corps humain nourrit,

b »w<? & yä»r/
9 /e ^»d a tout habile :

4infi hntemperance lafchement l'avilit,

ufqwa le perdre tout^&le rendre inutile.

Suardatevi che glrvoftri cuori non fiano aggra-
vati di crapola e imbriachezza e delle eure di
ejuefta vita.

toi»* /%irtji /»^m? d* fanita

corp'bumano fano tun e nudrifee:

oßi lümemperanza licaufa tnfirmita,

per lo rißorar karte nen vin.fce.

Attenditc



M ORALE LXXIX.
J'l

Attendite vobis,ne forte gravcnturcordaveftra in
Crapula,& ebrietate,& cutis hujus virar.

ANIMUM QVOQVE PRj£-
GRAVAT UNA.

Corpus onuftum animumquofäugwat j Ergo tumultum
gut Stomachofacit, infert ammo tumulum.

V 5 SBifc
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©ng&nfct} üt feinem Ukn tff/

ÖRe ein 95f<u *ot betn 2Bin&c

:

Q5e^ jfjme t|f fem Ötu/j noc& §ri|f /

SÖap j<m Der %töt mcj)f jtnfce.

Briferas tu Ia fueille debatue,& pourfuivras tu lc

chaulme fec. lob. 13 . v. 25.

Cdifrte ei? la vie,& bien courtsfont nos iours;

Ce ifesl que frune mer a l'aultre un vifle coursz

Et nom nous envolonsyfansy penfer fouvent,

Zomme la fueille feiche , fe tranfyorte du vent.

r« rnoftri Ia tua forza contra vn foglio portato

dal vento.

Zorta e la vita y e cortefon le giornate

)i P huomo che d\ vna maw all* altra com ;

ißep volte fenza mente riporre, %

Zorn* vn foglio dal ventofiam portatj.

Conta
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Contra folium quod vento rapitur, oftendis,po-
tentiam tuam.

PR^CEPS MORTIS ITER*

oltum tä,quodvento agltatur^umirat
fmtreas curfit pmipitante petit.

(2^ F I N I $, <•



'9t iixju cdiM*ÜL>v Aclwr.

Atü*
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